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INHALTSVERZEICHNIS

Liebe Kundin! Lieber Kunde!

Vielen Dank, dass Sie sich fir dieses Produkt entschieden haben. Lesen Sie
sich die Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, damit
Sie lhren neuen Kihlschrank bestméglich verwenden kénnen. Entsorgen Sie
das Verpackungsmaterial gemal den geltenden Umweltvorschriften.
Wenden Sie sich fiir Informationen zur sicheren Entsorgung von
Kuhlschrankteilen an lhre 6rtliche Abfallentsorgungsstelle. Das Gerat

darf ausschlieRlich fur den vorgesehenen Zweck verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie sich samtliche Anweisungen durch, bevor Sie das Gerat verwenden.
Bei Verwendung von elektrischen Geraten sind grundlegende
Sicherheitshinweise zu beachten, einschlieBlich der folgenden:

HINWEIS: Wenn der Kihlschrank geneigt oder auf die Seite gelegt wurde,
warten Sie 24 Stunden, bevor Sie das Gerat an das Stromnetz anschlieRen.

WARNUNG!

!
1) Q Dieses Gerat erfullt die Anforderungen des LFGB und ist fur
den Kontakt mit Lebensmitteln geeignet.

2) ﬂDieses Gerat ist nur fiir den Haushaltsgebrauch und den
Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.

3) & Warnung: Brandgefahr / Verwendung brennbarer

Materialien. Aufgrund des brennbaren Gases, das in diesem Gerat
zur Anwendung kommt, muss das Gerat gemaR den entsprechenden
ortlichen Bestimmungen entsorgt werden.

4) Dieses Gerat darf nicht von Personen (einschlieBlich Kindern) mit
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, es sei
denn, sie werden beaufsichtigt oder wurden beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Gerats von einer flr ihre Sicherheit verantwortlichen
Person unterwiesen.

5) Kinder sind zu beaufsichtigen, um sicherzugehen, dass sie nicht mit
dem Gerat spielen.



6)

7)

8)

9)

10)
11)
12)
13)
14)

15)

16)
17)

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden,
wenn diese beaufsichtigt werden oder bezliglich des sicheren
Gebrauchs des Gerats unterwiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder diirfen nicht mit
dem Gerat spielen. Reinigung und vom Benutzer ausfihrbare
Wartung dirfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt
werden.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es durch den Hersteller,
dessen Vertriebspartner oder dhnlich qualifiziertes Fachpersonal
ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

Um Gefahren aufgrund einer instabilen Platzierung des Gerats zu
vermeiden, muss es gemafd den Anweisungen fixiert werden.
Achten Sie beim Aufstellen des Gerats darauf, dass das Netzkabel
nicht eingeklemmt oder beschadigt wird.

Platzieren Sie keine Steckdosenleisten oder eine mobile
Stromversorgung an der Riickseite des Gerats.

Die Luftungsschlitze im Gerat oder in Einbaukonstruktionen dirfen
nicht blockiert werden.

Verwenden Sie keine mechanischen Gerate oder andere Mittel, um
den Abtauprozess zu beschleunigen, auRer jene, die vom Hersteller
empfohlen werden.

Der Kihlschaltkreis darf nicht beschadigt werden.

Lagern Sie keine explosiven Stoffe wie Sprithdosen mit brennbarem
Treibmittel im Gerat.

Das Gerat ist fiir den Gebrauch im Haushalt und in Bereichen wie
den folgenden bestimmt:

- Kiichen fur Mitarbeiter in Geschaften, Bliros und anderen
Arbeitsumgebungen;

- Bauernhauser, Hotels, Raststatten und andere Wohneinrichtungen
(zur Verwendung durch Gaste bzw. Bewohner);

- Frihstickspensionen;

- Catering und dhnliche einzelhandelsfremde Anwendungen.
Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen das Geréat be- und entladen.
Um eine Verunreinigung von Getranken zu vermeiden, beachten Sie
bitte Folgendes:

- Bleibt die Tur fur langere Zeit getffnet, kann die Temperatur in den
Ablagefachern des Gerats signifikant ansteigen.

- Reinigen Sie die Flachen mit Lebensmittelkontakt und das
zugdngliche Ablaufsystem regelmaRig.



- Reinigen Sie die Wasserbehélter, wenn sie 48 Stunden nicht
verwendet wurden. Spilen Sie das Wassersystem, das mit einem
Wasseranschluss verbunden ist, wenn 5 Tagen lang kein Wasser
entnommen wurde.

- Wenn das Gerat langere Zeit leer gelassen wird, schalten Sie es aus,
tauen Sie es ab, reinigen Sie es und lassen Sie die Tur gedffnet, um
zu verhindern, dass sich Schimmel im Gerat bildet.

18) Verwenden Sie das Gerat nur fiir den in dieser Bedienungsanleitung
beschriebenen Zweck.

19) Das Gerat muss gemaR den beiliegenden Installationsanweisungen
aufgebaut und angeschlossen werden, bevor es verwendet werden
kann. Beachten Sie die Anweisungen zur Erdung im Abschnitt
»AnschlieBen des Kihlschranks”.

20) Ziehen Sie niemals am Netzkabel, um den Netzstecker aus der
Steckdose zu ziehen. Fassen Sie dazu stets den Netzstecker und
ziehen Sie ihn direkt aus der Steckdose.

21) Beschéadigte Stromkabel missen umgehend repariert oder ersetzt
werden. Kabel, die Risse oder VerschleiRschdaden entlang ihrer
Lange, am Netzstecker oder am Gerateanschluss aufweisen, dirfen
nicht mehr verwendet werden.

22) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerat
reinigen oder Reparaturen vornehmen.

23) Hinweis: Es wird empfohlen, samtliche Wartungsarbeiten von einer
qualifizierten technischen Fachkraft durchfiihren zu lassen.

24) WARNUNG! - Brand- und Explosionsgefahr. Das verwendete
Kaltemittel ist entziindlich. Verwenden Sie zum Abtauen des
Kihlschranks keine mechanischen Geréate. Die Rohre des
Kuhlsystems dirfen nicht durchstochen werden.

25) Wenn Sie lhren alten Kiihlschrank nicht mehr verwenden, entfernen
Sie die Tiren und lassen Sie die Einlegebdden in den Fachern
eingelegt. Dadurch wird das Gefahrenrisiko fur Kinder verringert.

26) Der Kiihlschrank darf nicht in eine Nische gestellt oder in einen
geschlossenen Schrank eingebaut werden. Das Gerat darf nur
freistehend verwendet werden.

27) Verwenden Sie das Geréat nicht in der Nahe von explosiven Dampfen.

BEWAHREN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG AUF



Technische Daten

Artikelnummer

52690002-01, 52690002-02

Produktart

Kihlschrank

Kihlschranktyp

Kahlschrank mit Gefrierfach

MaRe 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Nettogewicht 13,5 kg

Fassungsvermdgen 46 |

Max. Gerauschpegel 43 dBA

Energieeffizienzklasse E

Stromverbrauch pro Jahr 79 kW/h

Klimaklasse SN, N, ST

Nennspannung 220-240 V Wechselstrom, 50 Hz
Nennstrom 0,3A

Kihimittel R600a /18 g

Schaumtreibmittel

Cyclopentan

Elektrische Schutzklasse Klasse |
Temperatur 0-10°C
Steuerung mechanisch
Anzahl der Einlegeb6den 1

Turfach ja

Verstellbare StandfiiRe

ja




PRODUKTUBERSICHT
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(D Temperaturregler
@ Auffangschale

@ Entnehmbarer Einlegeboden
@ Butterfach

@ Turfach

@ Verstellbare StandfiiBe

BEDIENUNG UND WARTUNG

Auspacken des Kiihlschranks

1) Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

2) Vergewissern Sie sich, dass alle angefiihrten Bestandteile des
Kihlschranks im Lieferumfang enthalten sind.

3) Es wird empfohlen, das Gerat vor der Verwendung mit warmem Wasser,
einem milden Reinigungsmittel und einem weichen Tuch zu reinigen und
anschlieBend grindlich zu trocknen.

4) Wihlen Sie einen passenden Ort fir das Gerat. Das Gerat sollte vor
direkter Sonneneinstrahlung geschiitzt sein und nicht in der Nahe von
Warmequellen (z. B. Herd, Boiler, Heizung) stehen. Stellen Sie das Geréat auf
eine ebene Fliche. Achten Sie darauf, dass zwischen der Rickseite des
Gerats und der Wand ein Abstand von mindestens 10 cm besteht. Das



Gerat sollte nicht an einem Ort mit hoher Luftfeuchtigkeit aufgestellt
werden. Hohe Luftfeuchtigkeit kann zu einer verstarkten Kondensation am
Gerat fihren. Infolgedessen muss das Gerat ofter enteist werden.

5) Warten Sie nach dem Aufstellen des Geréts 24 Stunden, bevor Sie das
Gerat an das Stromnetz anschlieBen, damit das KiihImittel sich setzen
kann.

6) Die Bauweise des Kiihlsystems erfordert, dass der Kiihlschrank aufrecht, auf
einem ebenen Untergrund stehend betrieben wird. Ein Kippen oder
Umlegen des Kiihlschranks ist zu vermeiden.

7) Positionieren Sie das Gerét so, dass der Netzstecker zuganglich ist.

AnschlieRen des Kuhlschranks

VORSICHT: Eine unsachgemafle Verwendung des geerdeten Steckers kann

zu einem Stromschlag fihren.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, setzen Sie sich mit unserem
Kundenservice in Verbindung.

Zu lhrer Sicherheit muss dieses Gerat ordnungsgemaR geerdet sein. Um die
Gefahr eines Stromschlags zu minimieren, ist das Netzkabel dieses Gerats mit
einem dreipoligen Stecker ausgestattet, der an handelsiibliche dreipolige
Steckdosen angeschlossen werden kann.

Schlieflen Sie das Gerat an eine ordnungsgemaR installierte, geerdete
Steckdose an. Der dritte Stift (Erdung) des Netzkabels darf unter keinen
Umstanden entfernt oder abgeschnitten werden. Wenden Sie sich bei Fragen
zur Stromversorgung und/oder Erdung an eine zertifizierte Elektrofachkraft.
WICHTIG: Dieses Gerat muss an eine Standardsteckdose mit 220-240V, 50 Hz
und dreipoliger Erdung angeschlossen werden.

Temperatureinstellung

S Die Temperatur im Inneren des Gerats kann mittels

des Temperaturreglers an der Riickseite eingestellt
= ) L
werden. Der Kihlschrank verfligt Giber einen

Drehregler mit Zahlen zur Temperatureinstellung. Je
hoher die Kiihlstufe, desto niedriger die Temperatur im
Kihlschrank und desto hoher der Energieverbrauch.
Bei Position ,,0“ wird das Gerat ausgeschaltet.



Reinigung des Kiihlschranks

Es wird empfohlen, das Gerat vor der Verwendung griindlich zu reinigen.

1) Stellen Sie den Temperaturregler an die Position ,0“ ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose und nehmen Sie samtliche Lebensmittel
sowie Einlegebdden aus dem Kihlschrank.

2) Reinigen Sie die Innenflachen des Gerdts mit einem feuchten Tuch und
einer warmen Losung aus Wasser und Backpulver. Die Reinigungslosung
sollte aus 2 Essloffeln Backpulver zu je 1 Liter Wasser bestehen.

3) Reinigen Sie die Einlegebdden mit einem milden Reinigungsmittel.

4) Halten Sie die Turdichtung sauber, um einen effizienten Betrieb des
Gerats zu gewdhrleisten.

5) Reinigen Sie die dulReren Flachen des Gerats regelmaRig mit einem
milden Reinigungsmittel und warmem Wasser.

6) Wischen Sie das Gerat innen wie aullen mit einem weichen Tuch trocken.

Enteisen des Kiihlschranks

Um einen effizienten Betrieb zu gewahrleisten und den Energieverbrauch so
gering wie moglich zu halten, sollte das Gefrierfach enteist werden, wenn
sich an den Wanden des Gefrierfachs eine Eisschicht von 6 mm Dicke
gebildet hat.

1. Entnehmen Sie die gefrorenen Lebensmittel aus dem Gefrierfach.

2. Stellen Sie den Temperaturregler an die Position ,,0“. Dadurch wird der

Kompressor ausgeschaltet. 3. Das Eis beginnt zu tauen und tropft in die

Auffangschale. GieRen Sie das
angesammelte Wasser aus der Auffangschale ab.

4. Trocknen Sie die Auffangschale ab und stellen Sie sie zuriick unter das
Gefrierfach.

5. Reinigen Sie das Innere des Kiihlschranks und stellen Sie den
Temperaturregler wieder an die gewiinschte Temperaturstufe. Geben Sie
die zuvor entnommenen Lebensmittel wieder in den Kiihlschrank.

Hinweis:

Verwenden Sie zum Enteisen kein kochend heiRes Wasser, da dies die
Bestandteile aus Kunststoff beschadigen kann. Verwenden Sie aullerdem
keine scharfen oder metallenen Gegensténde, um das Eis abzuschaben.
Dadurch kénnten die Kiihlelemente beschaddigt werden. Das Enteisen dauert
fir gewohnlich mehrere Stunden. Sie kénnen den Vorgang beschleunigen,
indem Sie die Kihlschranktir offen lassen.



Tipps zum Energiesparen

e Platzieren Sie das Gerat im kihlsten Bereich des Raums; fern von
warmeerzeugenden Gerdten, Warmwasserleitungen sowie direkter
Sonneneinstrahlung.

e Lassen Sie heilles Essen auf Raumtemperatur abkiihlen, bevor Sie es in den
Kihlschrank geben. Ein Uberfiillen des Geréts kann zur
Uberbeanspruchung des Kompressors fiihren. Lebensmittel, die nur
langsam gefrieren, kénnen beim Einfrieren an Qualitat verlieren oder
verderben.

¢ Achten Sie darauf, Lebensmittel ordentlich zu verpacken und Behélter zu
trocknen, bevor Sie sie in den Kihlschrank geben. Dadurch werden
Vereisungen im Inneren des Gerats reduziert.

e Die Facher im Gerét sollten nicht mit Aluminiumfolie, Wachspapier oder
Papiertlichern ausgelegt werden. Ansonsten wird die Zirkulation der
kalten Luft im Gerat eingeschrankt, was die Leistungsfahigkeit des Gerats
beeintrachtigt.

e Sortieren und beschriften Sie die Lebensmittel im Kihlschrank, um langes
Suchen und ein hiufiges Offnen der Tiir zu vermeiden. Nehmen Sie alle
bendtigten Lebensmittel auf einmal heraus und schlieRen Sie die Tir so
schnell wie moglich.

VERSTELLBARE STANDFUSSE

Schematische Darstellung der StandfiiRe

(Die Darstellung oben dient nur zur Veranschaulichung. Die tatsachliche
Konfiguration hangt vom jeweiligen Gerat oder den Angaben des Handlers
ab.)



StandfiiBe einstellen:
a. Drehen Sie die FliRe im Uhrzeigersinn, um den Kihlschrank anzuheben.

b. Drehen Sie die FiRe gegen den Uhrzeigersinn, um den Kihlschrank
abzusenken.

c. Die FuRe kdnnen links und rechts separat eingestellt werden, um das
Gerat genau waagrecht auszurichten.

ANLEITUNG ZUM ANSCHLAGWECHSEL

Benotigtes Werkzeug

P~ Kreuzschlitz-Schraubendreher

schmaler Flachschlitz-Schraubendreher

e ——] Abdeckband

1) Nehmen  Sie  sdmtliche
Lebensmittel aus den Turfachern.
Fixieren Sie die Tur mit
Abdeckband am Gerit.

2) Entfernen Sie die Abdeckstopfen sowie die Abdeckung und die
Befestigungsschrauben des oberen Scharniers und nehmen Sie das obere
Scharnier ab. Halten Sie die Tir wahrend des gesamten Vorgangs
senkrecht, damit sie nicht zu Boden fallt.

—

r




3) Nehmen Sie die Tur ab.

4) Entfernen Sie das untere Scharnier sowie den verstellbaren StandfuR.

unteres
S Scharnier

Standful




5) Befestigen Sie das untere Scharnier unten links am
Kihlschrank und den verstellbaren Standfuld unten rechts am
Kihlschrank.

®— Standful

unteres
Scharnier

\.

6) Setzen Sie die Tur auf das untere Scharnier, Gberpriifen Sie die Gasdichtheit
der Turdichtung, montieren Sie das obere Scharnier mit den

Befestigungsschrauben und befestigen Sie die Scharnierabdeckung. Setzen Sie

zum Schluss die Abdeckstopfen oben rechts

(Die Darstellung oben dient nur zur Veranschaulichung. Die tatsachliche
Konfiguration héngt vom jeweiligen Geradt oder den Angaben des Handlers
ab.)



STORUNGSBEHEBUNG

Storung

Mogliche Ursache

Das Gerat funktioniert nicht.

1. Das Gerat ist nicht mit dem Stromnetz verbunden.
2. Der Schutzschalter ist ausgeschaltet oder die
Sicherung durchgebrannt.

3. Der Temperaturregler ist auf ,,0” gestellt.

Der Kompressor schaltet sich
haufig an und aus.

1. Die Raumtemperatur ist hoher als gewohnlich.
2. Der Kiihlschrank ist vollstéandig befuillt.

3. Die Tur wird zu haufig gedffnet.

4. Die Tdr ist nicht vollstandig

geschlossen.

5. Die Temperatur ist zu niedrig

eingestellt.

6. Die magnetische Tirdichtung dichtet nicht
ordnungsgemal ab.

Im Kiihlschrank bildet sich
Feuchtigkeit.

1. Dies ist bei hoher Luftfeuchtigkeit

normal.

2. Die Tur wird zu haufig oder zu lang

geoffnet.

3. Uberpriifen Sie die Dichtheit der Tirdichtung.

Das Geradt erzeugt
Gerausche.

1. Wahrend der Kiihlphase flieBt das KuhImittel
durch das Kiihlsystem und erzeugt ein leises
Gerdusch. Dies ist normal.

2. Am Ende des der Kiihlphase entstehen durch den
Fluss des Kihlmittels gurgelnde Gerausche. Dies
ist normal.

3. Durch das Zusammenziehen und Ausdehnen der
inneren Wande kann ein krachendes Gerdusch
entstehen.

. Das Gerat steht nicht waagerecht.

Die Tur lasst sich nicht
ordnungsgemalR schliellen.

. Das Gerét steht nicht waagerecht.

. Die Tir ist nicht ordnungsgemal montiert.

. Die Dichtung ist verschmutzt.

. Die Einlegebdden sind nicht ordnungsgemald platziert.

A WN P>




OrdnungsgemaRe Entsorgung des Gerats

14

Dieses Symbol am Gerat oder auf der Verpackung zeigt
an, dass es nicht im Hausmiill entsorgt werden darf. Es
ist zu einer entsprechenden Abfallsammelstelle zur
Wiederverwertung von elektrischen und
elektronischen Geraten zu bringen. Indem Sie
sicherstellen, dass das Gerat ordnungsgemaR entsorgt
wird, helfen Sie dabei negative Auswirkungen auf die
Umwelt und menschliche Gesundheit zu verhindern,
zu denen es kommen konnte,

wenn Abfall nicht ordnungsgemal entsorgt wird. Flr
weitere Informationen zur Wiederverwertung des
Gerats, wenden Sie sich an lhre ortliche Gemeinde, die
Hausmillentsorgungsstelle oder die Filiale, in der Sie

das Gerat erworben haben.
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CbAbPXAHUNE

YBaxkaemu KameHTu!

Bnarogapvm Bu, Ye n3bpaxte To3M NPoAYKT. [lpoyeTeTe BHUMATENHO
YKa3aHWATa B Te3U MHCTPYKLMM 33 eKcrnaoaTauma, 3a Aa moxeTe Aa
M3no/si3BaTe HOBUA CU XJIAAUTHUK NO Hal-406pKUA HauMH. U3xBbpaeTe
OMNaKOBBYHMA MaTepman B CbOTBETCTBME C aKTya/IHUTE €KOI0TUYHU
pa3snopenbu.

3a nHdopmauma OTHOCHO 6€30MaCHOTO M3XBBPAAHE HA YACTK OT
XNagunHUKa ce o6bpHeTe KbM MeCcTHaTa CyKba 3a U3XBbpPAHE Ha
oTnagbum. YpeabT TpAabBa Aa ce M3Mo/3Ba cCaMo 3a NpeasuaeHaTa Lesn.

YKA3AHWA 3A BE3OIMNMACHOCT

MpoyeTeTe BCMYKM YKa3aHMA, Npeau aa nsnonassarte ypega. lMpu nsanonssaHe Ha
eNleKTpUYecKkmn ypeam Tpsibea ga ce cnaspaT HAKOM OCHOBHM YKa3aHWs 3a
6€30MacHOCT, BKAHOYUTENHO CEAHUTE:

3ABENIEXKA: AKO XNagUNHUKBT € 611 HaK/IOHEH MM MOCTaBeH Ha eaHa
CTpaHa, U34yaKaiTe 24 yaca, Nnpeam 4a ro BKAKYUTE B €1EKTPUYECKATa MPEXKa.

NPEAYNPEXAEHUE!

01
1) To3u ypen otroBapst Ha uzuckanusita Ha LFGB u e noaxonsi
3a KOHTaKT C XpaHH.

2) To3u npoayKT € mpeJHa3HaYeH camo 3a ynorpeda B
JIOMAaKMHCTBOTO U Ha 3aKpUTO.

3) [peaynpexaenue: OnacHocT oT moxap / M3mnon3BaHe Ha
3ananuMu Matepuaid. [lopaay 3ananuMust ra3, U3I0JI3BaH B TO3H
ypen, ypeasT TpsiOBa /1a ce N3XBBPIN B ChOTBETCTBHE CHC
CHOTBETHUTE MECTHH pa3nopeon.

4) To3u ypen He GrBa [1a ce M3MO3BA OT JIKIA (BKIFOUHTEHO [Ie1a) C
HaMaJICHU (1)I/I3I/I‘ICCKI/I, CCTUBHHU UJIN YMCTBCHH CIOCOOHOCTH WIIH C
JIMTICA HA ONUT U MO3HAHUSI, OCBEH aKo He ca MO/ HaJ[30p WK He ca
OWJIM MHCTPYKTHUPAHNU OTHOCHO Oe30macHaTa yrnorpeda Ha ypena oT
JIMIE, OTTOBOPHO 32 0€30MaCHOCTTA MM.

5) Jleuara Tpsi0Ba qa ce HAOJIIOABAT, 3a 1a Ce FapaHTHpa, Ye He CH
UTPAsT ¢ ypena.



6)

7)

8)

9)

10)
11)
12)
13)
14)

15)

16)

17)

Ypenbt MoXke Jia ce M3MO0JI3Ba OT Jela HaJl 8 TOAMHU, KAKTO U OT JIMIA
¢ HaMaJeH! (QU3MYECKH, CETUBHU MIJIH YMCTBEHHU CTIOCOOHOCTH HIIH C
JIUTICa Ha OTIHT ¥ MO3HAHUS, aK0 T€ ca O] Ha[30p WIIH ca OmiH
WHCTPYKTHPAaHU OTHOCHO Oe30macHaTa ynoTpeda Ha ypena u ca
pa3dpanu cBbp3aHUTE C TOBA OMAacHOCTH. Jlera He OWBa Ja CH UTpasiT
¢ ypena. [TouncTBaneTo M MoANpHKKaTa OT CTpaHa Ha MOTPEOUTEI
He Tps0Ba Ja ce M3BBPIIBAT OT Jena 06e3 Haa30p.
Ao 3axpaHBaIyAT Kabels € MOBpeeH, TON TpsaOBa 1a ce CMEHH OT
MIPOU3BOTUTEIIS,, HETOBUS TUCTPUOYTOP WITH OT CIICIHATH3UPAH
repcoHal ¢ moto0Ha KBanupuKanus, 3a J1a ce U30erHat OnacHOCTH.
3a na ce u30erHar OnacHOCTH MOPaH HECTAOMIHO MTOCTAaBsSIHE Ha
ypenaa, TpsoBa Ja ro pUKcHpaTe ChoOpPa3HO MHCTPYKITUHTE.
Koraro mocraBsite ypena, BHUMaBaiiTe Aa HE MPEIUITATE FITH
MTOBPEINTE 3aXpaHBAIINs Kaded.
He mocraBsiiTe pa3kJIOHUTEIH WIH MOOMITHO €IEKTPHICCKO
3axpaHBaHe Ha rbp0Oa Ha ypena.
BeHTHnanmoHHuTe MPOLIETH B CaMUsl Ype WIH B KOHCTPYKITUH 32
BrpakJIaHe B HETO HE OWBa J1a ce OJIOKUpAT.
He u3non3Baiite MeXaHUYHU ypeln WM APYTH CPEICTBA, 3a J1a
YCKOpUTE TIpolieca Ha pa3MpassiBaHe, OCBEH Te3U, KOUTO Ce
NPENopbYUBAT OT MPOU3BOMUTEIIS.
OxnaguTenHara Bepura He TpsiOBa a Ob/ie OBpEICHA.
He chxpansiBaiiTe €KCIUIO3MBHU BEIIECTBA KATO CHpEi-(PIIaKOHH ChC
3anajMu MPOTEIaHTH B ypeaa.
VYpenst e npeqHa3sHaueH 3a yroTpeda B JOMAKHHCTBOTO U HA MECTa
KaTo CJICTHUTE:
a. KyXHH 32 CIIy’)KATEIIU B Mara3uHH, OQUCH U IPYTH PabOTHU
cpeny;
b. depmu, xoTenu, MecTa 3a mapkupaHe U IPyrd MecTa 3a
HAacTaHsABaHe (3a MOJI3BaHe OT TOCTH WIIM OOUTATENN);
C. TAHCHOHHM ChC 3aKYCKa;
d. KeTbpHHT U MOJOOHH HECBBP3aHH C THPTOBUATA HA NPEOHO
MPHJIOKEHHS.
Ha nema Ha BB3pacT Mexay 3 U 8 TOIMHU € MTO3BOJICHO J1a IIBJIHAT U
u3npassar ypeza.
3a na ce m30erae 3aMbpCABaHE Ha HATUTKH, MOJISI IMAiTe TIPeIBHT
CJIEIHOTO:
a. Axo BparaTa OCTaHEe OTBOPCHA MO-IBJIT0 BpeMe,
TeMIepaTypara B OTIICIICHUITA 32 ChXPaHCHHE Ha ypeaa
MOJKE J1a C€ YBEIIMYHU 3HAYUTEITHO.
b. TlouucrBaiite pelOBHO MOBBPXHOCTHUTE, KOUTO UMAT KOHTAKT
C XpaHWUTEIHHU IPOAYKTH U TOCTHITHATA CUCTEMA 3a
OTTHUYAaHE.



C. IlouncTBaiiTe BOJHHTE KOHTCHHEPH, aKO HE ca OMIIH
noJr3BaHy 48 yaca. AKo He CTe B3UMAaJIM BOJIa B
MPOIBJIKEHUE HA 5 THU, IPOMUITE BOJHATA CUCTEMA,
CBBp3aHa C BOJOTIPOBO/I.

d. Ako e ocTaBsTe ypesaa mo-Ibiaro BpeMe mpaseH ro
H3KITI0YETE, pa3Mpasere, MOYNCTETe U OCTaBeTe BpaTa
OTBOpEHA, 32 J]a IPEJOTBPATUTE 00pPa3yBaHETO Ha MYXBI
BBTpE B ypena.

18) M3znon3Baiite ypeaa camMo 3a IIENUTE, OMMCAHU B T€3U WHCTPYKIMH 33
eKCIIIoaTalHs.

19) Tlpenu na 3anodvHeTe J1a U3MOJI3BATE Ypea, ToM TpsiOBa a ce criodu
U CBBPIKE CHIITACHO IPHIOKCHUTE HHCTPYKIMH 38 MOHTAXK.
Crna3BaiiTe HHCTPYKIMUTE 3a 3a3eMsIBaHe B paszaena ,,CBbp3BaHe Ha
XJIQJATHAKA .

20) Huxora He nppnaidTe 3axpaHBamys Kade, 3a 1a H3AbpIaTe Ierncesa
OT KOHTaKTa. 3a [eNTa BUHATH XBallaiiTe Ierncelia U ro H3AbpIBaiTe
JIMPEKTHO OT KOHTAKTA.

21) TloBpeaeHuTe 3aXpaHBaI Kabemu TpsIOBa 1a ce PEMOHTHPAT MK
3aMeHsT He3abaBHO. Kabesn, KOUTo nMart MyKHaTUHU MM TOBPEIH OT
W3HOCBAHE 110 JbJDKMHATA CH, 10 LIETICeNIa WK 110 BPb3KaTa KbM
ypena, He TpsiOBa Jia ce M3I0JI3BaT MoBeye.

22) Uskirovete ypeaa OT eneKTpUuecKaTa Mpexka, Ipe/IH a ro MOYUCTUTE
WY PEMOHTHpATE.

23) 3abenexka: [IpenopbYUTEIHO € BCHYKH ISHHOCTH MO MOJJIPHIKKATA
Jla ce U3BBPIIBAT OT KBATH(PULIUPAH TSXHHYECKH CIICIUAIIHCT.

24) TIPEAYIIPEXJIEHUE! - OnacHoCT OT MOXap U eKCILIO3HSI.
W3non3BaHUAT XJIaIuiIeH areHT e 3ananuM. He usnon3saiite
MEXaHHYHHU yCTPOMCTBA 32 pa3MpassiBaHe Ha xyaguiHuka. TppOure Ha
OXJIQJIUTETHATA CUCTEMA He TPsIOBa Jla ce MpoOuBaT.

25) Ako Beue He M3IMOJI3BATE CTAPHSI CH XJIAJUITHAK, MAXHETE BPATHTE U
OCTaBEeTE MOJBIKHUTE padTOBE B OTIENeHUsATa. TOBa HAMaJIsIBa pUCKa
OT OMNACHOCT 3a Jierara.

26) XnaauiIHUKBT He TPsIOBa Jla Ce MOCTaBs B HUILA WM JIa CE MOHTHPA B
3aTBOpeH mKad. Ypenst TpsOBa Jia ce noji3Ba caMo CBOOOHO CTOSIIIL.

27) He usnonzBaiite ypeaa B 61M30CT 10 €KCILUIO3UBHH MapH.

3ANA3ETE TE3N UHCTPYKUWNW 3A ERCINJTOATALNA
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Bua Ha npoaykTa

XnagunHuk

Tun xNagunHuK

XNagnnHuK ¢ GpusepHo oTaeneHune

Pasmepm 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
HeTHo Terno 13,5 kr

BmectumocTt 46 n

MaKc. HMBO Ha Wym 43 dBA

Knac Ha eHepruiiHa ebpeKkTUBHOCT E

MoTtpebneHne Ha enektpoeHeprus 3a | 79 kW/h

rogmHa

KnnmatunyeH knac SN, N, ST

HomunHanHo HanpexkeHune

220-240 V npomeHnmns Tok, 50 Hz

HomunHaneH ToK

0,3A

XnaguneH areHT R600a/18r
PasneHBawy areHT LlnknoneHTaH
Knac Ha enekTpuyecka 3awmra Knac |
TemnepaTtypa 0-10°C
YnpasneHue MexaHn4yHOo
Bpoli noaBuKHU padToBeE 1

OTaeneHuve Ha BpaTaTa Oa

Perynupalum ce onopHuU KpadyeTa

[a




MPEFNEL HA NPOAYKTA

o[- u

@ Tepmoperynatop
Moemalua TaBMYKa

@ MoasukeH padt
(@) Otpenenve 3a macno
(5 Otaenenve Ha Bpatara

@ Perynupalm ce onopHu Kpayeta

EKCMNTOATALUMNA N NOAOPBHKKA

Pa3sonakoBaHe Ha X1agUNHUKA

1) OTcTpaHeTe BCUUYKM OMAaKOBbYHM MaTepuani.

2) YBepeTe ce, Ye BCMYKM MOCOYEHU KOMMOHEHTU Ha XNaAMHMKA ca
BK/IIOYEHW B KOMNNEKTa 3a A0CTaBKa.

3) MpenopbunTenHo e npeau ynotpeba ypeabT Aa ce NOYMCTM C TOMAa
BOJA, MEK MOYMCTBALL NpenapaT U MeKa Kbpna, caes, KoeTo Aa ce U3CyLum
nobpe.

4) U3bepeTe NoaxoAALLO MACTO 3a ypeaa. YpeabT TpA6Ba Aa e 3awWmTeH oT
NpAKa CAbHYeBa CBET/IMHA U A3 He ce Hamupa B 61M30CT 4,0 M3TOYHULM HA
TonAMHa (Hanpumep neyka, boinep, otonauteneH ypea). Mocrasete ypesa
BbPXY paBHa NOBbPXHOCT. YBeEpeTe ce, Ue mexay 3agHaTta CTpaHa Ha ypeja
W CTeHaTa MMa pa3CcTosHMe OT Hail-manko 10 cm. YpeasbT He Tpabea Aa ce



MOCTaBA Ha MACTO C BMCOKa B/IaXKHOCT Ha Bb3Ayxa. BcokaTa BNaxHOCT Ha
Bb3yXa MOXKe Aa foBee A0 3acuneHo obpasyBaHe Ha KOHAEH3 Mo ypeaa.
B pe3ynTat Ha ToBa ypeabT TpAbBa Aa ce pasmpasasa No-4ecTo.

5) Cnepn, noctaBAHETO Ha ypeaa M3dvakaiTe 24 yaca, npeam 4a ro BKAYUTe B
eNeKTpMYecKaTa Mpexa, 3a 4a MOXe XIaQU/HUAT areHT Aa ce yTau.

6) KOHCTPYKUMATA Ha OXNaauTenHaTa CMCTemMa M3NCKBa XNaANNHUKBT [a ce
M3M0A3Ba B M3NPaBEHO NOJIOXKEHME BbPXY paBHa NOBBbPXHOCT. N3bAarsaiite
[la HaKNaHATe UM npeobpbliaTe XnaanaHMKa.

7) MocTaBeTe ypeaa Taka, Ye Aa MMaTe A0CTbN A0 Lencena.

CBbp3BaHe Ha X1agUNHUKA

BHUMAHMWE: HenpaBomepHOTO M3N0A3BaHE HA 3a3eMeHMA LEencen Moxe
[a ooseae [0 TOKOB yAap.

AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e NOBpPesEH Ce CBbPXKETE C HalMA OTAEeN 33
06CNyKBAaHE HA KANEHTMU.

3a Bawata 6e3onacHocT ypeabT TpsAbBa a € HaA/eXKHOo 3a3eMeH. 3a
Hama/siABaHe Ha OMacHOCTTa OT TOKOB yAap 3axpaHBaWMAT Kaben Ha ypeda e
060pyABaH C TPMNOIIOCEH LLLENCEN, KOUTO MOXKE A3 Ce CBBPIKE KbM
CTAaHAAPTHU TPUMNOOCHN KOHTAKTU.

CBbprKeTe ypesa Kbm NPaBUIHO MHCTAZIMPAH, 3a3eMeH KOHTaKT. TpeTuaT
WwmoT (3a3emsBaHe) Ha 3axpaHBaWma Kaben He TPAGBa Aa ce OTCTPaHABa UK
NpeKbcBa NPU HUKAKBM 06CcToATENCTBA. [PU BBNPOCK OTHOCHO
eNeKkTpo3axpaHBaHeTo 1/Man 3a3semaBaHeTo ce o6bpHeTe KbM cepTudmULmpaH
€/1eKTPOTEXHUK.

BAXHO: YpeabT TpabBa Aa ce BKAOYM B CTaHAAPTEH KOHTAKT ¢ 220-240V,
50 Hz v TpunontocHo 3a3emsaABaHe.

Hactpoiika Ha TemnepaTypara

.| TemnepaTypaTa BbB BbTPELIHOCTTA HA ypeaa

3 % MOXe Oa Cce perysimpa Cc noMmoLTa Ha

TepmMmoperynaTtopa, Hammpaly, ce OT 3a4HaTa
CTpaHa. X1aguaHUKbBT MMa BbPTALL Ce PerynaTop C
undpm 3a HacTpoiKa Ha TemnepaTtypaTta. KoaKoTo no-
BMCOKa € CTereHTa Ha Ox/aXAaHe, TO/NIKOBa Mo-HUCKa e
TemnepaTypara B XJ1aAWHUKA 1 TOIKOBA NO-BUCOKaA €
KOHCyMaumaATa Ha eHeprus. Mpu nosuuma ,,0“ ypeabt
ce U3K/YBa.



MouucreaHe Ha XNagUNHUKA

MpenopbyBa ce ypeabT Aa ce nounctu fobpe npeam ynotpeba.

1) MNocTaBeTe Tepmoperynatopa B nosuuus ,0“ u3BageTe wwencena ot
KOHTaKTa M M3BageTe BCUUKM XpaHU U padToBe OT XNaguaHuKa.

2) MoyuncTeTe BbTPELWHUTE MOBBLPXHOCTU HA ypeaa C BAaXKHa Kbpna v ToNb
pasTBOp OT BOAA M cofa 3a xn1a6. MouncTBawmaT pasteop TpAbBa ga ce
CbCTOM OT 2 CYNEeHU NbXKULUM coAa 3a X6 Ha 1 IMTbp BOAA.

3) MouncTeTe NOABUKHMTE padToBE C MEK NMOYUCTBALL, Npenapar.

4) MoaabprKanTe ynAbTHEHMETO Ha BpaTaTa 4YMCTO, 33 Aa Ocurypure
edpeKTMBHa paboTa Ha ypesa.

5) MouwncTBaiiTe pPefoBHO BBHLIHWTE MOBBLPXHOCTM Ha ypeda C MeK
noyMcTBaLL Npenapar 1 Tonaa Boaa.

6) M3bbpcealiTe ypesa OTBbTPE M OTBBLH C MeKa Kbpna.

Pa3Mp33ﬂ BadHEe Ha X/1agU/THUKa

3a aa ce ocurypu edpekTMBHa paboTa 1 Aa ce cBeae A0 MUHUMYM
notpebaeHneTo Ha eHeprus, GpM3epHOTO oTaeNeHNe TpsabBa Aa ce
pa3mpasu, Korato no CTeHuTe Ha Gpmn3epHOTO oTaesleHne ce obpasysa cnom
nepn c gebenvHa 6 mm.

1. U3BageTe 3ampaseHuTe xpaHu oT GppPU3EepPHOTO OTAENEHNE.
2. MocTaBeTe TepmoperynaTopa B nos3uums ,,0“. Mo To3M HaUMH ce U3KYBa
KomnpecopsbT. 3. J/leabT 3aMoyYBa Aa ce pa3mpasssa M Kane B NoemaliaTa
TaBuuKa. UN3neinte
HaTpynaHaTa BOAa OT NoemallaTta TaBu4Ka.
4. MopcyweTe noemMalliaTa TaBUYKa U A NocTaBeTe 06paTHO nog,
bpur3epHOTO oTAENEHME.
5. MoyuncteTe BbTPELIHOCTTA Ha X1agM/THMKA U HAacTPOKTe TeAmoperyaaTopa
OTHOBO Ha }KenaHaTa cTeneH. BbpHeTe B x1agM/HMKa U3BaAeHUTE No-PaHo
XpaHu.

3abenexkKa:

He nsnonsBaliTe Bpana BoAa 3a pasmpasABaHe, Tbii KaTo TOBa MOXKe Aa
nospeau naacTMacoBsumTe YacTu. He M3noa3saiiTe oCTPU UM METaNHK
npeameTy 3a OTCTpaHABaHe Ha fieaa. ToBa MOXe Aa NoBpeau oxnaxKaalure
efniemeHTUn. PasmpasasaHeTo 06MKHOBEHO OTHEMa HAKO/KO Yaca. MoskeTte aa
YyCKOpUTe NpoLeca, KaTo 0CTaBMTe BpaTaTa Ha XNaAuHMKa OTBOPeHa.



CbBeTU 3a NecTeHe Ha eHeprua

e MMocTaBeTe ypesa B Hali-x/lagHaTa yacT Ha NOMeLLEeHNETOo, Aaney oT ypeau,
M31bYBALLM TOMANHA, TPBOM 33 TONNA BOAA M MPAKA CbHYEBA CBET/INHA.

e OcTaBAlTe ropeliaTa XxpaHa 4a U3CcT1He 40 CTaliHa Temnepatypa, npeau 4a
A NOCTaBUTE B XIaANNHUKA. Mpenb/BaHeTo Ha ypeaa MoXKe 4a AoBeAe A0
npeToBapBaHe Ha KoMnpecopa. XpaHWUTe, KOUTO ce 3ampasaBaT 6aBHO,
MorarT Aa 3arybATt KauecTBOTO CM WM Aa Ce Pa3BaAT No Bpeme Ha
3ampasaBaHeTo.

e YBeperTe ce, Ye XxpaHaTa e 40bpe onakoBaHa M CbA0OBETE Ca U3CYLLEHMU,
npeau 4a rv noctaBuTe B XN1aAWIHMKA. ToBa We Hamanu obpasyBaHeTo
Ha nef, BbB BbTPELIHOCTTA Ha ypesaa.

e OTOeneHunTa Ha ypeaa He Tpsabsa Aa ce 06AnLLOBaT ¢ aflymrMHueBo $oauo,
BOCbHYHA XapTuA UM XapTUEHM Kbpnun. B NpoTMBEH Cayyal uMpKyaaumaTa
Ha CTyAeH Bb34yX B ypeaa we 6bae orpaHnyeHa, KoeTo LWe B/OLM
paboTaTa Ha ypeaa.

e CopTupaiiTe 1 HagnuLIeTe XpaHaTa B X/IaAWUHMKA, 3a Aa u3berHete AbATOTO
TbPCEHE M YeCTOTO OTBapAHe Ha BpaTaTa. M3BaxaanTe BCUUYKM HEOBXOAMMM
XPaHUTENHM NPOAYKTM HaBeAHbK U 3aTBapATe BpaTaTa Bb3MOXKHO Hail-
61bp3o0.

PEFYNUPALLW CE ONMOPHN KPAYETA

CxemaTnyHoO M306pa)KeHVIe Ha ONMNOPHUTE KpayeTa

(M306pakeHNeTO No-rope CAyXKM camo 3a oHarnegsasaHe. JeicTemurenHaTa
KOHOUIypauma 3aB1CK OT CbOTBETHUA ypes Uan oT MHpopmaumaTa,
npesocTaBeHa OT TbproseLa).



HacTpoiika Ha onopHUTe KpaueTa
a. 3aBbpTeTe Kpayerata MO YaCOBHMKOBATa CTpesika, 3a Aa MNOBAWUTHETe
XNagnHUKa.
b. 3aBbpTeTe KpayeraTa 06PATHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPEJIKa, 3a Aa CBa/iuTe
XNagnHUKa.
c. Kpayerarta morart ga ce peryampar nooTAe/IHO OT/IIBO M OTAACHO, 3a 43

ce M3paBHU ypeabT TOYHO XOPU3OHTA/HO.

NHCTPYKUMN 3A CMAHA HA NMOCOKATA HA OTBAPAHE HA
BPATATA

HeobXxoAMMWN MHCTPYMEHTH

= KpbCTaTa OTBEPTKA

TACHA NJIOCKa OTBEPTKA

— NOKPWBHA IeHTa

1) W3BageTe BCUYKM XpaHU OT
oTAeneHnATa Ha BparaTa.
®ukcupaitTe BpaTata KbM ypeaa ¢
NOKPMBHa NIeHTa.

2) OTcTpaHeTe 3anyLanknte, NOKPUTUETO M KPENesKHUTE BUHTOBE Ha
ropHaTa naHTa M cBa/sieTe ropHaTta naHTa. JpbiKTe BpaTata BepTUKaHO No
Bpeme Ha usnaTa npoueaypa, 3a 4a He nagHe Ha noaa.

NOKpUTME TOpHa NaHTa ‘%

afiylianka ropHa i

tre




3) CBaneTe Bpatara.

4) OTcTpaHeTe f0/1HATa NAHTa U Peryimpyemus onopeH Kpak.

[0/1Ha NaHTa
*
*




5) anIKDEFIETe AO0/IHATA NaHTa KbM A0/1HAaTa /iABa YacCT Ha
XNagunnHwuKa, a perysimpyemma onopeH Kpak - KbM A0/1HATa AACHA
YacCT Ha X1aAUTHUKa.

‘®— onopeH Kpak

A0/IHA NaHTa

\ -

6) MocTaBeTe BpaTaTa BbPXY A40/1HATa NaHTa, NPOBepeTe AaAN YNIbTHEHMETO Ha
BpaTaTa e ra30HenponycK/JIMBO, MOHTMPaTE ropHaTa NnaHTa ¢ puKcupawmre
BMHTOBE M 3aKperneTe NOKPMTMETO Ha NaHTaTa. Hakpas nocraseTe 3anyLlankute
rope BAACHO.

(M306paskeHMETO NO-rope CAyXKU camo 3a oHarnegsasaHe. [leicTBUTeNHATa
KOHPUrypaums 3aBUCK OT CbOTBETHUA ypea UK OT MHbOPMALMATA,
npeaocTaBeHa oT Tbproseua).



OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTHU

HewusnpasHocT

Bb3morKHa npuunHa

YpensT He paboTu.

4. YpeabT He e CBbP3aH KbM e/ieKTpuYecKkaTa Mpexa.
5. 3alWMTHMAT NPEKBCBAY € U3KIIOYEH Uaun
npeanasuTenaT e U3ropan.

6. TepmoperynatopsT € HacTpoeH Ha ,,0”.

KomnpecopbT ce BKAtOYBa
M U3KNIOYBA YeCTOo.

1. CtaitHaTa TemnepaTtypa e No-BMCOKa OT obuyariHaTa.
2. XNagUNHUKDBT € Hanb/IHO 3a€eT.

3. BpaTara ce oTBapsa TBbpAe YecTo.

4. BpaTtaTa He e Hanb/HO

3aTBOpEHa.

5. HactpoeHaTta TemnepaTypa e

npeKaneHo HUCKa.

6. MarHMTHOTO yN/iIbTHEHME Ha BpaTaTa He yNAbTHABA
nobpe.

B xn1agmnHuKa ce obpasysa
Bara.

2. ToBa e HOPMa/IHO NPU BUCOKa BNAXKHOCT

Ha Bb3ayxa.

2. BpataTa ce oTBapa npeKkaneHo 4ecto

WK 32 NpeKaneHo AbAro.

3. MpoBepeTe XxepMeTUYHOCTTa Ha YNTbTHEHMETO Ha
BparaTa.

YpenbT nsgasa 3Byum.

1. Mo Bpeme Ha da3ata Ha oxnaxgaHe
oxN1axaallaTa TeYHOCT NpeMmnHaBsa npes
ox/lafiMTeNHaTa CMCTEMA U U3[aBa TUX LUYM.
ToBa e HOpmanHo.

2. B Kpas Ha dasaTa Ha oxnaxaaHe, nopagun NOToKa
Ha ox/1aXkAallaTa TeYHOCT ce NosBABaT
6bN6yKawm Wymose. ToBa € HOPMA/HO.

3. CBMBAHETO M pa3WMPABAHETO Ha BbTPELLHUTE

CTEHU MOXKe [a foBeje A0 NyKaHe.

. YpeabT He e HUBeIMpaH.

BpaTaTta He moXKe fa ce 3aTBopu
nobpe.

YpeabT He e HUBeAupaH.

BpaTaTa He @ MOHTMpPaHa NPaBUIHO.

. YNAbTHEHMETO e 3aMbpCeHo.

. MoasuxHWUTe padToBe He ca Pa3mnoNOKEHN NPABUIIHO.




MpaBuaHO U3XBbPAAHE Ha ypeaa

To31 cMMBOJ BbPXY Ypeaa UV OnakoBKaTa NoKasBa,
Ye TOW He BMBa Aa ce U3XBbPAA B BUTOBUTE OTNALBLM.
Toli TpabBa ga ce 3aHece A0 CbOTBETEH CbbupaTeneH
MYHKT 33 MOBTOPHO M3M0/I3BaHe Ha CTapu
eNEeKTPUYECKN N eNeKTPOHHM ypeau. KaTo ce
NOrpuKMTE 3a NPaBUIHOTO U3XBBPAAHE Ha ypesa
nomaraTe 3a HaMa/ifiBaHe Ha OTPUL,ATEIHOTO BAUSAHUE
BbPXY OKOJIHaTa cCpefa v YOBELLKOTO 34paBe, KOETO
€BeHTyasiHo 61 HacTbNUO,

aKOo OTNagbLWTE HEe Ce U3XBBbPAAT NPaBUIHO. 3a
noseye MHHOPMaLMA OTHOCHO NOBTOPHOTO
M3non3BaHe Ha ypesa ce obbpHeTe Kbm BaluaTa
06LWMHA, CMETULLLETO 32 BUTOBM OTNALbLUM UK

MarasuHa, OT KOMTO cTe 3aKynuau ypeaa.
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Cheére cliente ! Cher client !

Nous vous remercions d'avoir choisi ce produit. Lisez attentivement les
instructions de ce mode d’emploi afin d’utiliser au mieux votre nouveau
réfrigérateur. Eliminez les matériaux d’emballage conformément a la
réglementation environnementale en vigueur.

Pour plus d'informations sur I’élimination sécurisée des piéces de
réfrigérateur, adressez-vous a votre centre local de traitement des
déchets. L'appareil doit étre utilisé uniquement pour I'usage prévu.

CONSIGNES DE SECURITE

Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser I'appareil. L'usage de
tout appareil électrique implique le respect de consignes de sécurité
fondamentales, y compris les suivantes :

REMARQUE : si le réfrigérateur a été incliné ou posé sur le c6té, attendez 24
heures avant de le brancher au secteur.

AVERTISSEMENT !

[

1) Q Cet appareil répond aux exigences du code allemand des
denrées alimentaires et aliments pour animaux (« LFGB ») et convient
au contact avec les aliments.

2) ﬁCet appareil est destiné exclusivement a un usage domestique et
en intérieur.

3) & Avertissement : Risque d'incendie/utilisation de matériaux
inflammables. En raison du gaz inflammable qui peut étre utilisé dans
cet appareil, I'appareil doit étre éliminé dans le respect des
réglementations locales.

4) Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y compris des
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, & moins
qu'elles ne soient surveillées ou qu'une personne responsable de leur
sécurité ne leur ait expliqué comment utiliser l'appareil en toute
sécurité.

5) Surveillez les enfants afin qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.



6)

7)

8)

9)

10)
11)
12)
13)
14)

15)

16)

17)

L'appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de huit ans, par des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou n'ayant pas l'expérience et les connaissances nécessaires a
condition qu'ils soient surveillés ou aient été instruits sur I'utilisation
sre de I'appareil et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I’appareil. Le nettoyage et I’entretien destinés a
’utilisateur ne doivent pas étre réalisés par des enfants sans
surveillance.

Si le cable d'alimentation est endommageé, il doit étre remplacé par le
fabricant, son service aprés-vente ou un technicien qualifié, afin de
prévenir tout danger.

Pour éviter des dangers dus & un placement instable de I'appareil, il
doit étre fixé selon les instructions.

Quand vous montez I'appareil, veillez a ne pas coincer ou
endommager le cable d'alimentation.

Ne placez pas de bloc multiprise ou d'alimentation électrique mobile a
I'arriére de I'appareil.

Les fentes d'aération dans l'appareil ou des constructions encastrées ne
doivent pas étre couvertes ou bloguées.

N'utilisez pas d'appareils mécaniques ou d'autres moyens pour
accélérer le processus de décongélation, sauf ceux recommandes par le
fabricant.

Le circuit de refroidissement ne doit pas étre endommagé.

Ne stockez pas de matériaux explosifs comme des aérosols avec des
gaz propulseurs inflammables dans I'appareil.

L'appareil est destiné a I'usage domestique et aux domaines suivants :

a. cuisines pour le personnel de magasins, bureaux et autres
environnements de travail ;

b. fermes, hotels, restaurants d'autoroute et autres structures
d'hébergement (utilisation par les clients ou les résidents) ;

c. chambres d'hétes ;

d. restauration et utlllsatlons autres que le commerce de détail.

Les enfants de 3 a 8 ans sont autorisés a charger et décharger
I’appareil.

Pour éviter toute contamination des boissons, veuillez suivre les
recommandations suivantes :

a. sila porte reste ouverte pendant une période prolongée, la
température dans les compartiments alimentaires du
réfrigérateur peut augmenter de maniere significative.

b. nettoyez régulierement les surfaces en contact avec des
aliments et le systeme d'écoulement accessible.
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c. nettoyez les récipients d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant
48 heures. Rincez le systéme d'eau connecté a un
raccordement d'eau si aucune eau n'a été prélevée pendant
cing jours.

d. sil'appareil reste vide pour une période prolongée, éteignez-
le, décongelez-le, nettoyez-le et laissez la porte ouverte pour
éviter la formation de moisissures dans l'appareil.

Utilisez I’appareil uniquement aux fins décrites dans ce mode
d’emploi.

L’appareil doit étre installé et raccordé conformément aux instructions
d’installation jointes avant toute utilisation. Veuillez respecter les
instructions de mise a la terre figurant dans la section « Branchement
du réfrigérateur ».

Ne tirez jamais sur le cordon d'alimentation pour retirer la fiche de la
prise de courant. Tenez toujours la fiche d’alimentation et retirez-la
directement de la prise.

Les cébles d’alimentation endommagés doivent étre réparés ou
remplacés immédiatement. Les cébles présentant des fissures ou des
signes d’usure sur leur longueur, au niveau de la fiche ou du
raccordement a 1’appareil, ne doivent plus étre utilisés.

Débranchez 1’appareil avant de le nettoyer ou d’effectuer toute
réparation.

Remarque : 1l est recommandé de confier tous les travaux de
maintenance a un technicien qualifié.

AVERTISSEMENT ! - Risque d’incendie et d’explosion. Le fluide
réfrigérant utilisé est inflammable. N’utilisez pas d’appareils
mécaniques pour dégivrer le réfrigérateur. Les conduites du circuit
frigorifique ne doivent pas étre perforées.

Si vous n’utilisez plus votre ancien réfrigérateur, retirez les portes et
laissez les clayettes en place dans les compartiments. Cela réduit les
risques de danger pour les enfants.

Le réfrigérateur ne doit pas étre placé dans une niche ni encastré dans
un meuble fermé. L’appareil doit étre utilisé uniquement en pose libre.
N’utilisez pas ’appareil a proximité de vapeurs explosives.

CONSERVEZ LE PRESENT MODE D'EMPLOI



Données techniques

Numéro d'article

52690002-01, 52690002-02

Type de produit

réfrigérateur

Type de réfrigérateur

réfrigérateur  avec
congélation

compartiment

de

Dimensions 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Poids net 13,5 kg

Capacité 46|

Niveau sonore maximal 43 dBA

Classe d'efficacité énergétique E

Consommation électrique annuelle 79 kW/h

Classe climatique SN, N, ST

Tension nominale

220-240 V courant alternatif, 50 Hz

Courant nominal

0,3A

Fluide réfrigérant

R600a/18 g

Agent moussant

Cyclopentane

Classe de protection électrique classe |
Température 0-10°C
Commande mécanique
Nombre de tablettes 1
Compartiment de porte oui

Pieds réglables oui




APERCU DU PRODUIT
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— Thermostat
@ Bac de récupération

@ Clayette amovible

@ Compartiment a beurre
(5 Compartiment de porte
@ Pieds réglables

UTILISATION ET ENTRETIEN

Déballage du réfrigérateur

1) Retirez tous les matériaux d’emballage.

2) Vérifiez que toutes les piéces mentionnées sont bien incluses dans la
livraison du réfrigérateur.

3) Il est recommandé de nettoyer I'appareil avant utilisation avec de |'eau
tiede, un détergent doux et un chiffon doux, puis de bien le sécher.

4) Choisissez un emplacement approprié pour l'appareil. L'appareil doit
étre protégé de la lumiere directe du soleil et ne doit pas étre placé a
proximité de sources de chaleur (par ex. : cuisiniére, chaudiére, radiateur).
Placez I'appareil sur une surface plane. Veillez a laisser un espace d’au
moins 10 cm entre |'arriére de I'appareil et le mur. L'appareil ne doit pas
étre installé dans un endroit tres humide. Une humidité élevée peut



entrainer une condensation excessive sur |'appareil. Par conséquent,
I"appareil devra étre dégivré plus fréquemment.

5) Apres l'installation, attendez 24 heures avant de brancher I'appareil afin
que le fluide réfrigérant puisse se stabiliser.

6) En raison de sa conception, le systeme de réfrigération doit étre utilisé en
position verticale, posé sur une surface plane. Il faut éviter de pencher ou
de renverser le réfrigérateur.

7) Positionnez |'appareil de maniére a ce que la fiche d’alimentation soit
facilement accessible.

Raccordement du réfrigérateur

ATTENTION : Toute utilisation non conforme de la fiche de mise a la terre
peut causer un choc électrique.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, contactez notre service
apres-vente.

Pour votre sécurité, cet appareil doit étre mis a la terre correctement. Pour
réduire le risque de choc électrique, le cable d'alimentation de cet appareil
est équipé d'une fiche a trois broches qui peut étre branchée aux prises
électriques domestiques a trois poles en vente dans le commerce.

Branchez ensuite |'appareil sur une prise de courant correctement installée et
reliée a la terre. Le troisieme conducteur (mise a la terre) du cable
d'alimentation ne doit en aucun cas étre retiré ou coupé. Pour toute question
sur l'alimentation électrique et/ou la mise a terre, veuillez-vous adresser a un
électricien professionnel certifié.

IMPORTANT : Cet appareil doit étre raccordé a une prise électrique standard
de 220-240V, 50 Hz, avec mise a la terre tripolaire.

Réglage de la température

S La température intérieure de I'appareil peut étre

;= réglée a I'aide du thermostat situé a I'arriere. Le

réfrigérateur est équipé d’un bouton rotatif avec des
chiffres pour régler la température. Plus le niveau de
refroidissement est élevé, plus la température
intérieure est basse et plus la consommation d’énergie
augmente. En position "0", I'appareil est éteint.



Nettoyage du réfrigérateur

Il est recommandé de nettoyer soigneusement |'appareil avant sa premiere
utilisation.

1) Réglez le thermostat sur la position "0", débranchez la fiche de la prise,
puis retirez tous les aliments et clayettes du réfrigérateur.

2) Nettoyez les surfaces intérieures de I'appareil avec un chiffon humide et
une solution tiede composée d’eau et de bicarbonate de soude. La solution
de nettoyage doit contenir 2 cuilleres a soupe de bicarbonate pour 1 litre
d’eau.

3) Nettoyez les clayettes avec un détergent doux.

4) Veillez a garder le joint de porte propre pour assurer un fonctionnement
efficace de I'appareil.

5) Nettoyez régulierement les surfaces extérieures de I'appareil avec un
détergent doux et de I'eau tiede.

6) Séchez I'intérieur et I'extérieur de I'appareil avec un chiffon doux.

Dégivrage du réfrigérateur

Pour assurer un fonctionnement optimal et limiter la consommation
d’énergie, il est recommandé de dégivrer le compartiment congélateur
lorsqu’une couche de givre d’environ 6 mm d’épaisseur s’est formée sur les
parois.

1. Retirez les aliments surgelés du compartiment congélateur.

2. Réglez le thermostat en position « 0 ». Cela désactive le compresseur. 3. La

glace commence a fondre et s’écoule dans le bac de récupération. Videz I'eau
accumulée dans le bac de récupération.

4. Séchez le bac de récupération et remettez-le en place sous le
compartiment congélateur.

5. Nettoyez I'intérieur du réfrigérateur et réglez a nouveau le thermostat sur
le niveau de température souhaité. Remettez les aliments précédemment
retirés dans le réfrigérateur.

Remarque :

N’utilisez pas d’eau bouillante pour le dégivrage, car cela pourrait
endommager les composants en plastique. N’utilisez pas non plus d’objets
tranchants ou métalliques pour racler la glace. Cela pourrait endommager les
éléments de refroidissement. Le dégivrage prend généralement plusieurs
heures. Vous pouvez accélérer le processus en laissant la porte du
réfrigérateur ouverte.



Conseils pour économiser de I'énergie

Placez I'appareil dans la zone la plus fraiche de la piece, a I'écart des sources
de chaleur, des conduites d’eau chaude et de toute exposition directe au
soleil.

e Laissez les aliments chauds refroidir a température ambiante avant de les
placer dans le réfrigérateur. Un remplissage excessif de I'appareil peut
entrainer une surcharge du compresseur. Les aliments qui gélent
lentement peuvent perdre en qualité ou se détériorer pendant la
congélation.

¢ Veillez a bien emballer les aliments et a sécher les récipients avant de
les mettre au réfrigérateur. Cela permet de réduire la formation de
givre a I'intérieur de I'appareil.

Les compartiments de I'appareil ne doivent pas étre recouverts de papier
aluminium, de papier ciré ou de papier absorbant. Cela limiterait la
circulation de I'air froid a I'intérieur de I'appareil, ce qui nuirait a ses
performances.

Triez et étiquetez les aliments dans le réfrigérateur afin d’éviter les recherches
prolongées et les ouvertures fréquentes de la porte. Sortez tous les aliments
dont vous avez besoin en une seule fois et fermez la porte le plus
rapidement possible.

PIEDS REGLABLES

Représentation schématique des pieds réglables

(La représentation ci-dessus est uniquement destinée a des fins
d’illustration. La configuration réelle dépend de I'appareil concerné ou des
indications du revendeur.)



Réglage des pieds :

a. Tournez les pieds dans le sens horaire pour surélever le réfrigérateur.

b. Tournez les pieds dans le sens antihoraire pour abaisser le réfrigérateur.

Les pieds peuvent étre réglés indépendamment a gauche et a droite afin de
mettre 'appareil parfaitement a niveau.

INSTRUCTIONS POUR L'INVERSION DE LA PORTE

Outils nécessaires

o Tournevis cruciforme

Tournevis plat fin

e — Ruban de masquage

1) Retirez tous les aliments des
balconnets de porte. Fixez la porte
a l'aide d’un ruban adhésif sur
I'appareil.

2) Retirez les bouchons, le cache et les vis de fixation de la charniere
supérieure, puis retirez cette derniére. Maintenez la porte a la verticale
pendant toute I'opération afin qu’elle ne tombe pas au sol.

Cache de la charniéere supe&g;




3) Retirez la porte.

4) Retirez la charniére inférieure ainsi que le pied réglable.

charniéere
< inférieure




5) Fixez la charniere inférieure en bas a gauche du réfrigérateur
et le pied de support réglable en bas a droite du réfrigérateur.

@ pied de support

charniere
inférieure

\.

6) Replacez la porte sur la charniére inférieure, vérifiez I'étanchéité du joint de
porte, fixez la charniere supérieure a I'aide des vis de fixation et installez le
cache-charniére. Insérez enfin les bouchons de finition en haut a droite.

(Lillustration ci-dessus est fournie a titre indicatif uniquement. La
configuration réelle dépend du modele de I'appareil ou des spécifications du
revendeur.)



DEPANNAGE

Panne

Cause possible

L'appareil ne fonctionne pas.

7. L'appareil n'est pas branché sur le secteur.
8. Le disjoncteur est déclenché ou le fusible a sauté.
9. Le thermostat est réglé sur « 0 ».

Le compresseur s’allume
et s’éteint fréquemment.

1. La température ambiante est plus élevée que
d'habitude.

2. Le réfrigérateur est entierement rempli.

3. La porte est ouverte trop souvent.

4. La porte n'est pas

complétement fermée.

5. La température réglée est trop

basse.

6. Le joint magnétique de la porte ne ferme pas
correctement.

De I'humidité se forme a
I'intérieur du réfrigérateur.

3. Cela est normal en cas d’humidité
ambiante élevée.

2. La porte est ouverte trop souvent ou
trop longtemps.

3. Vérifiez I'étanchéité du joint de la porte.

L'appareil émet des bruits.

1. Pendant la phase de refroidissement, le liquide
de refroidissement circule dans le systeme de
réfrigération et produit un léger bruit. Ceci est
normal.

2. Ala fin de la phase de refroidissement, le flux du
liquide réfrigérant peut provoquer des bruits de
gargouillement. Ceci est normal.

3. Des bruits de craqguement peuvent survenir en
raison de la contraction et de la dilatation des
parois intérieures.

. L'appareil n'est pas de niveau.

La porte ne se ferme pas
correctement.

. L'appareil n'est pas de niveau.

La porte n’est pas correctement montée.

. Le joint est sale.

. Les clayettes ne sont pas correctement installées.




Mise au rebut conforme de |'appareil

14

Ce symbole sur I'appareil ou I'emballage indique qu'il
ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers. Il doit
étre apporté a un point de collecte de déchets
adéquat pour le recyclage d'appareils électriques et
électroniques. En veillant a ce que I'appareil soit
correctement mis au rebut, vous contribuez a prévenir
les effets négatifs sur I'environnement et la santé
humaine qui pourraient se produire

en cas de mise au rebut non conforme des déchets.
Pour plus d'informations concernant le recyclage de
I'appareil, veuillez contacter votre municipalité, le
point d'élimination des déchets ménagers ou la filiale

ol vous avez acheté I'appareil.
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SADRZAJ

Postovani kupci! PoStovani kupci!

Zahvaljujemo sto ste se odlucili za ovaj proizvod. Pazljivo procitajte
napomene u ovoj uputi za koriStenje kako biste na najbolji moguci nacin
mogli koristiti vas novi hladnjak. Zbrinite ambalazni materijal sukladno
vazecim propisima o zastiti okolisa.

Za vise informacija o sigurnom zbrinjavanju dijelova hladnjaka obratite
se lokalnom reciklaznom dvoristu. Koristite uredaj iskljucivo za
predvidenu svrhu.

OZNAKE OBAVIJESTI

Prije uporabe uredaja procitajte sve upute. Pri koristenju elektri¢nih uredaja
obratite pozornost na osnovne oznake obavijesti, ukljucivsii sljedece:
NAPOMENA: Ako je hladnjak bio nagnut ili poloZzen na stranu, pricekajte 24
sata prije nego Sto ga prikljucite u elektricnu mrezu.

UPOZORENJE!

f

1) Q Ovaj uredaj ispunjava zahtjeve Zakonika o hrani, proizvodima
Siroke potrosnje i hrani za Zivotinje (LFGB) i pogodan je za kontakt s
hranom.

2) ﬁOvaj uredaj je namijenjen samo za uporabu u kuc¢anstvu i
unutarnjem prostoru.

3) A Upozorenje: Opasnost od poZara / uporaba zapaljivih

materijala. Zbog zapaljivog plina koji se koristi u ovom uredaju
potrebno je pravilno zbiranjvanje uredaja u otpad sukladno
odgovarajuc¢im lokalnim odredbama.

4) Osobe (uklj. djecu) sa smanjenim tjelesnim, senzoric¢kim ili mentalnim
sposobnostima ili bez iskustva ili znanja potrebnog za rukovanje smiju
koristiti ovaj uredaj samo ako su pod nadzorom ili su dobile upute za
sigurno koristenje uredaja.

5) Djecu treba nadzirati kako biste osigurali da se ne igraju s uredajem.

6) Djeca od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, senzorickim ili
mentalnim sposobnostima ili bez iskustva ili znanja potrebnog za
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rukovanje smiju koristiti ovaj uredaj samo ako su pod nadzorom ili su
dobile upute za sigurno koristenje uredaja. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrZavati ovaj uredaj, ako nisu pod
nadzorom odrasle osobe.

Ako je kabel ostecen, zamjenu mora izvrsiti proizvodac, distributer ili
slicno kvalificirana osoba kako biste izbjegli opasnosti.

Uredaj treba fiksirati sukladno uputama kako bi se izbjegle opasnosti
uslijed nestabilnog postavljanja.

Pri postavljanju uredaja obratite paZnju da se kabel ne zaglavi ili
osteti.

Ne postavljate viSestruke uticnice ili mobilno napajanje na poledinu
uredaja.

Ventilacijski prorezi u uredaju ili ugradbenim konstrukcijama ne smiju
biti blokirani.

Ne koristite mehanicke uredaje ili druga sredstva kako biste ubrzali
odmrzavanje, osim onih koje preporucuje proizvodac.

Osigurajte da ne dode do oStecenja upravljackog sklopa hladenja.
Zabranjeno je ¢uvanje eksplozivnih tvari u uredaju, kao sto su limenke
sprejeva sa zapaljivim ekspandiraju¢im sredstvom.

Uredaj je namijenjen za upotrebu u kucanstvu i sljede¢im podrucjima:
- €ajne kuhinje u poduzeéima, uredima i drugim radnim okruzenjima;
- seoska gospodarstva, hoteli, odmaralista i drugi stambeni objekti
(koje koriste gosti odnosno stanovnici);

- prenocista s polupansionom;

- usluge pripreme i dostave hrane i pi¢a (catering) te slicne
nemaloprodajne primjene.

Djeca od 3 do 8 godina smiju stavljati i vaditi hranu i pic¢a iz uredaja.
Kako biste izbjegli kontaminaciju pica obratite pozornost na sljedeée
upute:

- Ako vrata ostanu otvorena dulje vrijeme, temperatura moze znatno
porasti u odjeljcima u uredaju.

- Redovito Cistite povrsine koje dolaze u dodir s hranom i odvodni
sustav kojemu se moze pristupiti.
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- Ocistite spremnike za vodu, ako nisu koriSteni 48 sati. Isperite sustav
za vodu koji je spojen na slavinu, ako voda 5 dana nije vadena.

- Ako uredaj ostane duZe prazan, treba ga iskljuciti, odmrznuti i
oCistiti te ostaviti vrata otvorena kako bi se sprijecilo stvaranje plijesni
unutar uredaja.

Koristite uredaj samo u svrhu opisanu u ovoj uputi za koriStenje.
Prije uporabe uredaj mora biti sastavljen i priklju¢en sukladno
priloZenim uputama za instalaciju. Obratite pozornost na upute o
uzemljenju u odjeljku ,,Prikljucivanje hladnjaka“.

Pri isklju€ivanju uredaja iz elektricne mreze ne povlacite kabel.
Primite utikac i izvucite ga iz uti¢nice.

Ostedeni kabeli moraju se odmah popraviti ili zamijeniti. U slucaju
pukotina ili oStec¢enja na kabelu, utikacu ili priklju¢ku uredaj se vise ne
smiju koristiti.

Prije CiS¢enja ili popravka uredaja izvucite utikac iz uticnice.
Napomena: Preporucujemo da sve radove odrZavanja obavi
kvalificirani tehnicar.

UPOZORENIJE! - Opasnost od poZara i eksplozije. Upotrijebljeno
rashladno sredstvo je zapaljivo. Ne koristite mehanicke uredaje za
odmrzavanje hladnjaka. Cijevi rashladnog sustava ne smiju se
probusiti.

Ako vise ne koristite vas stari hladnjak, uklonite vrata i ostavite police
umetnute u odjeljcima. Time se smanjuje rizik od opasnosti za djecu.
Hladnjak se ne smije postaviti u niSu niti ugraditi u zatvoreni element.
Ovaj se hladnjak smije koristiti samo kao samostojeci uredaj.

Ne koristite uredaj u blizini eksplozivnih para.

SACUVAITE OVU UPUTU ZA KORISTENJE



Tehnicki podaci

Broj artikla

52690002-01, 52690002-02

Vrsta proizvoda

hladnjak

Tip hladnjaka hladnjak s odjeljkom za zamrzavanje hrane
Dimenzije 44,5 x 46,5 x 49,8 cm

Neto teZina 13,5 kg

Zapremnina 46 |

Maks. razina buke 43 dBA

Razred energetske ucinkovitosti E

Godisnja potrosnja energije 79 kW/h

Klimatski razred SN, N, ST

Nazivni napon 220 - 240 V izmjenicna struja, 50 Hz
Nazivna struja 0,3A

Rashladno sredstvo R600a/18 g

Pjenasti agens ciklopentan

Klasa zastite od strujnog udara klasa |

Temperatura 0-10°C

Upravljanje mehanicko

Broj polica 1

Odjeljak u vratima da

Podesive nogice

da




PREGLED PROIZVODA
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@ Regulator temperature
@ Posuda za skupljanje

@ Odvojiva polica
@ Odjeljak za maslac
@ Odjeljak u vratima
@ Podesive nogice

CISCENJE | ODRZAVANJE

Raspakiranje hladnjaka

1) Uklonite sav ambalaZzni materijal.

2) Provjerite jesu li svi navedeni dijelovi hladnjaka isporuceni.

3) Preporucujemo da prije uporabe ocistite uredaj toplom vodom, blagim
sredstvom za Ciséenje i mekom krpom, a zatim temeljito osusite.

4) Odaberite pogodno mjesto za uredaj. Uredaj treba biti zasticen od
izravnog suncevog svjetla i ne smije se nalaziti u blizini izvora topline (npr.
Stednjak, bojler, grijanje). Postavite uredaj na ravnu povrsinu. Osigurajte
minimalni razmak od 10 cm izmedu poledine uredaja i zida. Uredaj se ne
smije postavljati na mjesto s visokom vlaznosti zraka. Visoka vlaznost zraka
moze dovesti do pojacane kondenzacije na uredaju. Posljedi¢no, uredaj se
mora ¢esée odledivati.



5) Prije nego Sto ukljucite uredaj u elektricnu mrezu pricekajte 24 sata nakon
postavljanja kako bi se rashladno sredstvo sleglo.

6) Konstrukcija rashladnog sustava zahtijeva da hladnjak radi uspravno, stojeci
na ravnoj povrsini. Izbjegavajte naginjanje ili polijeganje hladnjaka.

7) Postavite uredaj tako da utikac bude lako dostupan.

Prikljucivanje hladnjaka

OPREZ: Nepravilno koristenje uzemljenog utikaca moze dovesti do strujnog
udara.

Ako je proizvod oStecen, kontaktirajte nasu sluzbu za kupce.

Radi vase sigurnosti ovaj uredaj mora biti pravilno uzemljen. Kako bi se
smanjila opasnost od strujnog udara kabel ovog uredaja raspolaZe tropolnim
utikacem koji se moze prikljuciti na uobicajenu tropolnu uti¢nicu.

Prikljucite uredaj na ispravno instaliranu, uzemljenu utic¢nicu. Treéi vodic
(uzemljenje) kabela ni u kojem slucaju ne smije se uklanjati ili odrezati. Za
eventualna pitanja o napajanju elektricnom energijom i/ili uzemljenju obratite
se elektricaru.

VAZNO: Ovaj uredaj treba priklju¢iti na standardnu uti¢nicu od 220 - 240V, 50
Hz s tropolnim uzemljenjem.

Postavka temperature

o Temperaturu u unutradnjosti uredaja mozete
=) podesiti pomocu regulatora temperature na

poledini. Hladnjak raspolaZe okretnim regulatorom s
brojevima za podesavanje temperature. Sto je visi
stupanj hladenja, to je niZa temperatura u hladnjaku i
veca potrosnja energije. Na polozaju ,,0“ uredaj se
iskljucuje.

Cisc¢enje hladnjaka

Preporucujemo da prije uporabe temeljito oCistite uredaj.

1) Podesite regulator temperature na polozaj, 0, izvucite utikac iz uti¢nice
i izvadite sve namirnice i police iz uredaja.

2) Ocistite unutarnje povrsine uredaja vlaznom krpom i toplom otopinom
vode i praska za pecivo. Otopina za CiS¢enje treba se sastojati od 2 Zlice



praska za pecivo na svaku litru vode.

3) Ocistite police blagim sredstvom za CiSc¢enje.

4) Odrzavajte brtvu vrata kako biste osigurali ucinkovit rad uredaja.

5) Redovito Cistite vanjske povrsine uredaja blagim sredstvom za Cis¢enje i
toplom vodom.

6) ObriSite uredaj iznutra i izvana mekom krpom.

Odledivanje hladnjaka

Kako bi se osigurao ucinkovit rad i odrzala Sto manja potrosnja energije,
odjeljak za zamrzavanje hrane treba odmrznuti kada se na stijenkama
odjeljka za zamrzavanje hrane stvori sloj leda debljine 6 mm.

1. Izvadite zamrznute namirnice iz odjeljka za zamrzavanje hrane.

2. Podesite regulator temperature na polozaj,0“. Time se iskljuCuje

kompresor. 3. Led se pocinje topiti i kapati u posudu za skupljanje. Izlijte
nakupljenu vodu iz posude za skupljanje.

4. Osusite posudu za skupljanje i vratite je ispod odjeljka za zamrzavanje
hrane.

5. Ocistite unutrasnjost hladnjaka i ponovno podesite regulator temperature
na Zeljeni stupanj temperature. Vratite prethodno izvadenu namirnice u
hladnjak.

Napomena:

Za odledivanje ne koristite kipuc¢u vodu jer to moZe ostetiti plasticne
komponente. Takoder, ne koristite ostre ili metalne predmete za struganje
leda. Time biste mogli oStetiti rashladne elemente. Odledivanje obi¢no traje
nekoliko sati. Postupak moZete ubrzati tako Sto Cete ostaviti vrata hladnjaka
otvorena.

Savjeti za ustedu energije

¢ Postavite uredaj u najhladnijem podrucju prostorije; podalje od uredaja
koji svaraju toplinu, cijevi za toplu vodu i izravnog suncevog svjetla.

e Ostavite vrucu hranu da se ohladi na sobnu temperaturu prije nego sto ju
stavite u hladnjak. Prekomjerno punjenje uredaja moze dovesti do
preoptereéenja kompresora. Hrana koja se sporo zamrzava moze izgubiti
kvalitetu ili se pokvariti pri zamrzavanju.

e Osigurajte da su namirnice pravilno zapakirane i posude suhe prije nego
Sto ih stavite u hladnjak. Time se smanjuje stvaranje leda unutar
uredaja.

¢ Odjeljci u uredaju ne smiju se oblagati aluminijskom folijom, vostanim



papirom ili papirnatim ubrusima. U protivnom ogranicava se cirkulacija
hladnog zraka u uredaju, Sto moZe negativno utjecati na ucinkovitost
uredaja.

e Sortirajte i oznacite namirnice u hladnjaku kako biste izbjegli dugo trazenje i
Cesto otvaranje vrata. lzvadite sve potrebne namirnice odjednom i zatvorite
vrata Sto je brze moguce.

PODESIVE NOGICE

Shematski prikaz nogica

(Gornja ilustracija sluzi samo u svrhu prikaza. Stvarna konfiguracija ovisi o
odredenom uredaju ili podacima od dobavljaca.)

Podesavanje nogica
a. Okrenite nogice u smjeru kazaljke na satu kako biste podigli hladnjak.
b. Okrenite nogice u smjeru suprotnom od kazaljke na satu kako biste spustili
hladnjak.
c. Nogice mozZete zasebno podesiti lijevo i desno kako biste vodoravno
centrirali uredaj.

UPUTA ZA PROMIJENU SMJERA OTVARANJA VRATA

Potreban alat

o Krizni odvijac¢

Uski ravni odvijac

fl.i

Pokrivna traka




1) Izvadite sve namirnice iz
odjeljaka u vratima. Fiksirajte vrata
na uredaj pomocu pokrivne trake.

2) Uklonite kapice, pokrov i pricvrsne vijke gornjeg panta, a zatim uklonite
gornji pant. Drzite vrata tijekom cijelog postupka okomito kako ne bi pala
na pod.

Pokrov za gornji pant —e

3) Uklonite vrata.

4) Uklonite donji pant i podesivu nogicu.

rDonji pant

Nogica




5) Pricvrstite donji pant na donju lijevu stranu hladnjaka i
podesivu nogicu na donju desnu stranu hladnjaka.

Donji pant

\.

6) Postavite vrata na donji pant, provjerite nepropusnost brtve vrata,
montirajte gornji pant pomocu pri¢vrsnih vijaka i pricvrstite pokrov za gornji
pant. Na kraju umetnite kapice na gornjoj desnoj strani.

(Gornja ilustracija sluzi samo u svrhu prikaza. Stvarna konfiguracija ovisi o
odredenom uredaju ili podacima od dobavljaca.)



OTKLANJANJE SMETNJI

Smetnja Moguci uzrok
Uredaj ne funkcionira. 10. Uredaj nije ukljucen u elektri¢cnu mrezu.
11. Zastitna sklopka je iskljucenaili je osigurac
pregorio.

12. Regulator temperature je podesen na ,,0“.

Kompresor se ¢esto 1. Sobna temperatura je visa nego uobicajeno.
ukljucuje i iskljucuje. 2. Hladnjak je prepunjen.

3. Vrata se precesto otvaraju.

4. Vrata nisu potpuno zatvorena.

5. Temperatura je prenisko

podesena.

6. Magnetna brtva vrata ne brtvi pravilno.

U hladnjaku se stvara vlaga. 4. To je uobicajeno pri visokoj vlaznosti
zraka.

2. Vrata se precesto otvaraju ili se
ostavljaju predugo otvorena.

3. Provjerite nepropusnost brtve vrata.

Uredaj stvara Sum 1. Tijekom faze hladenja rashladno sredstvo

protoka. cirkulira sustavom hladenja i stvara tihi Sum
protoka. To je uobicajena pojava.

2. Sum protoka nastaje cirkulacijom rashladnog
sredstva na kraju faze hladenja. To je uobicajena
pojava.

3. Skupljanjem i Sirenjem unutarnjih stijenki mogu

nastati pucketajuci zvukovi.

. Uredaj ne stoji vodoravno.

. Uredaj ne stoji vodoravno.

. Vrata nisu pravilno montirana.
. Brtva je zaprljana.

. Police nisu pravilno umetnute.

Vrata se ne mogu pravilno
zatvoriti.

A WN RIS




Pravilno zbrinjavanje uredaja

134

Simbol na uredaju oznacava da se isti ne smije
zbrinjavati u komunalni otpad. Uredaj se mora odnijeti
u sabirni centar za recikliranje elektri¢nih i
elektronickih uredaja. Pravilnim zbrinjavanjem uredaja
doprinosite sprecavanju negativnih posljedica na
okolis i ljudsko zdravlje do kojih bi moglo do¢i uslijed
nepravilnog

zbrinjavanja otpada. Za detaljne informacije o
recikliranju uredaja obratite se vasoj opdini,
odlagalistu komunalnog otpada ili poslovnici u kojoj

ste kupili ureda;j.
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CUPRINS

Stimati clienti, stimate cliente!

Va multumim ca ati ales acest produs. Va rugam sa cititi cu atentie
instructiunile din acest manual de utilizare pentru a putea utiliza in cele mai
bune conditii noul dumneavoastra frigider. Eliminati materialul de ambalare
in conformitate cu reglementarile de mediu aplicabile.

Pentru informatii despre eliminarea in siguranta a pieselor frigiderului,
contactati autoritatea locald de eliminare a deseurilor. Dispozitivul poate

fi utilizat numai in scopul pentru care a fost conceput.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Va rugam sa cititi toate instructiunile inainte de a utiliza aparatul. Utilizarea
aparatelor electrice presupune respectarea unor instructiuni fundamentale de
siguranta, in special:

INDICATIE: Daca frigiderul a fost inclinat sau asezat pe o parte, asteptati 24 de
ore Tnainte de a conecta aparatul la reteaua electrica.

AVERTISMENT:

|
1) Q HAcest aparat indeplineste cerintele LFGB (Codul german privind
produsele alimentare, produsele de consum curent si produsele
destinate hranei animalelor) si este adecvat pentru contactul cu
alimentele.

2) ﬁAcest produs este destinat exclusiv uzului casnic si in interior.

3) & Avertisment: Pericol de incendiu / utilizarea de materiale

inflamabile. Din cauza gazului inflamabil utilizat la functionare, este
necesara eliminarea acestuia din aparat in conformitate cu
reglementarile locale.

4) Acest aparat nu poate fi utilizat de catre persoane (inclusiv copii) cu
experientd sau cunostinte decat atunci cand acestea sunt
supravegheate sau au primit indicatii cu privire la utilizarea corecta a
aparatului de la o persoana responsabild pentru siguranta lor.

5) Copiii trebuie supravegheati, pentru a va asigura ca nu se joaca cu
aparatul.



6)

7)

8)
9)
10)
11)
12)
13)

14)
15)

16)

17)

Aparatul poate fi utilizat de copii cu varste incepand de la 8 ani

reduse ori de persoane neexperimentate si neinstruite numai in cazul

n care sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea

aparatului in conditii de siguranta si au inteles pericolele care pot

apdrea ca urmare a utilizarii lui. Copiilor nu le este permis sa se joace
cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu vor fi realizate de catre copii
nesupravegheati.

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie

inlocuit de catre producator, distribuitorul acestuia sau personal

calificat Tn mod similar pentru a evita pericolele.

Pentru a evita pericolele cauzate de amplasarea instabila a

aparatului, acesta trebuie fixat in conformitate cu instructiunile.

Pozitionati aparatul astfel incat cablul de alimentare sa nu fie strivit

sau deteriorat.

Nu amplasati niciun prelungitor si nicio sursa de curent electric

mobilad pe spatele aparatului.

Fantele de ventilatie din unitate sau din structurile incorporate nu

trebuie sa fie blocate.

Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte mijloace pentru a accelera

procesul de dezghetare, cu exceptia celor recomandate de

producator.

Circuitul de racire nu trebuie sa fie deteriorat.

Nu depozitati in aparat substante explozive, cum ar fi doze de spray.

Aparatul este destinat in exclusivitate uzului casnic si in spatii

precum:

a. bucatarii destinate personalului din magazine, birouri sau
alte medii de lucru;

b. ferme, hoteluri, zone de odihna si alte locuinte (utilizate de
oaspeti sau locatari);

C. pensiuni cu mic dejun;

d. in catering si alte domenii asemanatoare care fac parte din
comertul cu amanuntul.

Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si 8 ani pot incarca si descarca

aparatul.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati urmatoarele

instructiuni:

- Daca usa ramane deschisa pentru o perioada lunga de timp,
temperatura din compartimentele alimentare ale congelatorului
poate creste semnificativ.

- Curatati periodic suprafetele care vin in contact cu alimentele si
sistemul de scurgere accesibil.



18)

19)

20)

21)

22)
23)

24)

25)
26)

27)

- Curatati recipientele de apa daca nu au fost folosite timp de 48 de
ore. Spalati sistemul de apa conectat la un robinet, in cazul in care
nu a fost extrasa apa timp de 5 zile.

- Daca aparatul ramane gol pentru o perioada lunga de timp, opriti-I,
dezghetati-1, curatati-I si 1sati usa deschisa pentru a preveni
formarea mucegaiului n interior.

Folositi dispozitivul numai in scopul descris in acest manual de
instructiuni.

Dispozitivul trebuie configurat si conectat conform instructiunilor de
instalare incluse nainte de a putea fi utilizat. Consultati instructiunile
de Tmpamantare din sectiunea ,,Racordarea frigiderului”.

Nu trageti niciodata de cablul de alimentare sau de aparat pentru a
scoate stecarul din priza. Apucati stecarul si trageti-l afara din priza.
Cablurile de alimentare deteriorate trebuie reparate sau inlocuite
imediat. Cablurile care prezinta crapaturi sau deteriorari cauzate de
uzura pe lungimea lor, la stecdrul de retea sau la conexiunea la
dispozitiv nu mai trebuie utilizate.

Deconectati cablul de alimentare de la prizad Thainte de a curata sau
repara aparatul.

Indicatie: Se recomanda ca toate lucrarile de intretinere sa fie
efectuate de un tehnician calificat.

AVERTISMENT: - Pericol de incendiu si explozie. Agentul frigorific
utilizat este inflamabil. Nu utilizati dispozitive mecanice pentru a
dezgheta frigiderul. Tevile sistemului de racire nu trebuie perforate.
Daca nu mai folositi frigiderul vechi, scoateti usile si Iasati rafturile la
locul lor. Acest lucru reduce riscul de pericol pentru copii.

Frigiderul nu trebuie amplasat intr-o nisa sau incorporat intr-un dulap
inchis. Aparatul este destinat exclusiv amplasarii de sine statatoare.
Nu folositi aparatul in apropierea vaporilor inflamabili sau explozibili.

PASTRATI ACEST MANUAL DE UTILIZARE



Date tehnice

Numar articol

52690002-01, 52690002-02

Tipul produsului

Frigider

Tipul de frigider

Frigider cu compartiment de congelare

Dimensiuni 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Greutate neta 13,5 kg

Capacitate 46 |

Nivel max. de zgomot 43 dBA

Clasa de eficienta energetica E

Consumul de energie electrica pe an 79 kW/h

Clasa climatica SN, N, ST

Tensiune nominala 220-240 V curent alternativ, 50 Hz
Curent nominal 0,3A

Agenti frigorifici R600a /18 g

Agent de expandare a spumei ciclopentan

Clasa de protectie electrica clasa

Temperatura 0-10°C

Comanda mecanica

Numdr de rafturi detasabile 1

Raft usa da

Picioare ajustabile

da




INFORMATII GENERALE PRODUS

o[- u

@ Regulator temperatura
@ Tava de colectare

@ Rafturi detasabile

@ Compartiment pentru unt
@ Compartiment pe usa

@ Picioare ajustabile

CURATARE SI INTRETINERE

Despachetarea frigiderului

1) indepértati toate materialele de ambalare.

2) VA rugam sa va asigurati ca toate componentele enumerate ale
frigiderului sunt incluse in livrare.

3) Se recomanda curatarea frigiderului cu apa calda, un detergent bland si
o laveta moale nainte de utilizare. Uscati-l apoi bine.

4) Alegeti o locatie adecvata pentru amplasarea dispozitivului. Dispozitivul
trebuie protejat de lumina directa a soarelui si nu plasat in apropierea
surselor de caldura (de exemplu, aragaz, boiler, incalzitor). Asezati aparatul
pe o suprafata plana. Asigurati-va ca exista o distanta de cel putin 10 cm
intre aparat si perete. Aparatul nu trebuie amplasat intr-un loc cu umiditate
ridicatda. Umiditatea ridicata poate duce la cresterea condensului pe



dispozitiv. Prin urmare, dispozitivul trebuie dezghetat mai des.

5) Dupa instalarea aparatului, asteptati 24 de ore nainte de a-l conecta la
reteaua electrica pentru a permite agentului frigorific sa se stabilizeze.

6) Proiectarea sistemului de racire impune ca frigiderul sa fie operat in pozitie
verticald, asezat pe o suprafatd plana. Trebuie evitata inclinarea sau
rasturnarea frigiderului.

7) Pozitionati produsul astfel incat stecarul sa fie accesibil.

Racordarea frigiderului

ATENTIE: Utilizarea necorespunzatoare a stecherului cu impamantare poate
duce la soc electric.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, va rugam sa contactati

serviciul nostru de asistenta pentru clienti.

Pentru siguranta dumneavoastra, acest dispozitiv trebuie sa fie Impamantat
corespunzator. Pentru a reduce la minimum riscul de electrocutare, cablul de
alimentare al acestui aparat este prevdzut cu un stecar cu trei pini care poate
fi conectat la prize standard cu trei pini.

Conectati dispozitivul numai la o priza instalata corespunzator si cu
ifmpamantare. Al treilea conductor (ilmpamantare) al cablului nu trebuie
indepdartat sau tdiat sub nicio form4. in cazul in care aveti intrebari despre
alimentare si/sau impamantare, contactati un electrician autorizat.
IMPORTANT: Acest dispozitiv trebuie conectat la o priza standard tripolara de
220-240V, 50 Hz, cu impamantare

Setarea temperaturii

S Temperatura din interiorul dispozitivului poate fi

= reglata folosind regulatorul de temperatura. Frigiderul
are un buton rotativ cu cifre pentru setarea
temperaturii. Cu cat este mai mare treapta de racire,

cu atat temperatura din frigider este mai scazuta si
consumul de energie este mai mare. Frigiderul se

opreste complet cand se afla in pozitia ,,0”.

Curatarea frigiderului

Se recomanda curatarea temeinica a dispozitivului Thainte de utilizare.



1) Setati butonul de control al temperaturii la pozitia ,0”, deconectati
cablul de alimentare de la priza de perete si scoateti toate alimentele si
rafturile din frigider.

2) Curatati suprafetele interioare ale aparatului cu o laveta umeda si o
solutie cu apa calda si bicarbonat de sodiu. Solutia de curatare ar trebui sa
fie alcatuita din 2 linguri de bicarbonat de sodiu la 1 litru de apa.

3) Curatati rafturile cu un detergent bland.

4) Mentineti garnitura usii curatd pentru a asigura functionarea eficientd a
aparatului.

5) Curatati suprafetele exterioare ale dispozitivului in mod regulat cu un
detergent bland si apa calda.

6) Stergeti dispozitivul pe interior si pe exterior cu o laveta moale.

Dezghetarea frigiderului

Pentru a asigura o functionare eficienta si a mentine un consum de energie
cat mai scazut posibil, compartimentul congelator trebuie dezghetat atunci
cand pe peretii acestuia s-a format un strat de gheata cu grosimea de 6 mm.

1. Scoateti alimentele congelate din congelator.
2. Setati regulatorul de temperatura in pozitia ,,0”. Aceasta va face
compresorul sa se opreasca. 3. Gheata incepe sd se topeasca si picurd in tava
de colectare. Turnati apa acumulata
in tava de colectare.
4. Uscati tava de colectare si puneti-o Thapoi sub frigider.
5. Curatati interiorul frigiderului si resetati regulatorul temperaturii la treapta
dorita. Puneti alimentele scoase anterior inapoi in frigider.

Indicatie:

Nu folositi apa clocotita pentru dezghetare, deoarece acest lucru poate
deteriora componentele din plastic. De asemenea, nu folositi obiecte
ascutite sau metalice pentru a indeparta gheata. Acest lucru ar putea
deteriora elementele de racire. Dezghetarea dureaza de obicei cateva ore.
Puteti accelera procesul lasand usa frigiderului deschisa.

Sfaturi practice pentru economisirea energiei

¢ Asezati frigiderul in cea mai racoroasa zona a camerei; departe de
aparatele generatoare de cadldurd, conductele de apa calda si lumina
directa a soarelui.

e Lasati alimentele fierbinti sa se raceasca pana la temperatura camerei
inainte de a le pune in frigider. Umplerea excesiva a frigiderului poate duce



la suprasolicitarea compresorului. Alimentele care ingheata lent pot pierde
din calitate sau se pot strica in timpul congelarii.

e Asigurati-va cd ambalati alimentele in mod corespunzator si cd uscati
recipientele inainte de a le pune in frigider. Acest lucru reduce
formarea de gheata in interiorul frigiderului.

e Compartimentele din aparat nu trebuie captusite cu folie de aluminiu,
hartie ceratd sau prosoape de hartie. in caz contrar, circulatia aerului rece
in dispozitiv va fi restrictionatd, ceea ce va afecta performanta
dispozitivului.

e Sortati si etichetati alimentele din frigider pentru a evita cdutarea indelungata
a anumitor lucruri si deschiderea frecventa a usii. Scoateti toate alimentele
de care aveti nevoie deodata si inchideti usa cat mai repede posibil.

PICIOARE AJUSTABILE

Reprezentare schematica a picioarelor

(Hlustratia de mai sus are rol strict ilustrativ. Configuratia efectiva depinde de
dispozitivul specific sau de informatiile furnizate de comerciant.)

Ajustarea picioarelor:

a. Rotiti picioarele in sensul acelor de ceasornic pentru a ridica frigiderul.

b. Rotiti picioarele in sens invers acelor de ceasornic pentru a coborf frigiderul.

c. Picioarele pot fi reglate separat pe stanga si pe dreapta pentru a asigura
faptul ca frigiderul se afla intr-o linie dreapta.



INSTRUCTIUNI PENTRU SCHIMBAREA POZITIEI
BALAMALELOR

Unelte necesare

—ro— Surubelnita cu cap in cruce

Surubelnita cu cap plat

e —] Bandad de acoperire

1) Scoateti toate alimentele din
compartimentele usii. Fixati usa
aparatului cu banda adeziva.

2) Scoateti dopurile de protectie, precum si capacul si suruburile de fixare
ale balamalei superioare si demontati balamaua superioara. Tineti usa in
pozitie verticala pe durata intregii operatiuni, pentru a evita caderea
acesteia pe podea.

Capac balama superioaré_%
tr

3) Demontati usa.




4) Scoateti balamaua inferioara precum si piciorul ajustabil de sustinere.

Balama
< inferioard

5) Atasati balamaua inferioara in partea stanga jos a frigiderului si
piciorul reglabil in partea dreapta jos a frigiderului.

‘®— picior de sustinere

balama
inferioara

T~

6) Asezati usa pe balamaua inferioara, verificati etanseitatea garniturii usii,

montati balamaua superioara cu suruburile de fixare si atasati capacul
balamalei. La urma3, atasati si dopurile de protectie.




(llustratia de mai sus are rol strict ilustrativ. Configuratia efectiva depinde de

dispozitivul specific sau de informatiile furnizate de comerciant.)

REMEDIEREA PROBLEMELOR

Problema

Cauza posibila

Aparatul nu functioneaza.

13. Aparatul nu este conectat la o sursd de curent.
14. intrerup&torul este oprit sau siguranta s-a ars.
15. Regulatorul de temperaturad este setat pe treapta
0.

Compresorul porneste si
se opreste des.

1. Temperatura camerei este mai ridicata decat de obicei.
2. Frigiderul este prea plin.

3. Usa este deschisa de prea multe ori.

4. Usa nu este inchisa

corespunzator.

5. Temperatura setata este prea

scazutd.

6. Garnitura magnetica a usii nu etanseaza corect.

in frigider se formeaza
umezeald.

5. Acest lucru este normal in conditii de
umiditate ridicata.

2. Usa a fost deschisa de prea multe ori sau
a ramas deschisa prea mult timp.

3. Verificati etanseitatea garniturii usii.

Aparatul face zgomot.

1. Tn timpul procesului de ricire, lichidul de ricire
curge prin sistemul de rdcire si produce un
zgomot slab. Acest lucru este normal.

2. La sfarsitul procesului de racire, curgerea
lichidului de rdcire produce zgomote specifice.
Acest lucru este normal.

3. Contractia si dilatarea peretilor interiori pot

produce un sunet de cracare.

. Aparatul nu sta drept.

Usa nu poate fi inchisa
corespunzator.

. Aparatul nu sta drept.

. Usa nu este montatd corespunzator.
. Garnitura este murdara.

. Rafturile nu sunt pozitionate corect.

A WN R(Dd




Eliminarea corespunzatoare a aparatului

14

Simbolul de pe produs indica faptul ca acesta nu
trebuie aruncat la un loc cu deseurile menajere.
Acesta trebuie predat, la sfarsitul duratei de viata,
unui centru de colectare corespunzator pentru
reciclarea aparatelor electrice si electronice.
Asigurandu-va ca aparatul este eliminat in mod
corespunzator, veti contribui la prevenirea efectelor
negative asupra mediului si a sanatatii umane care ar
putea avea loc

daca deseurile nu sunt eliminate in mod
corespunzator. Pentru mai multe informatii cu privire
la modul de reciclare a aparatului, contactati
autoritatile locale, punctul de colectare a deseurilor

menajere sau magazinul de unde ati cumparat
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INNEHALLSFORTECKNING

Basta kund!

Tack for att du har képt den har produkten. Las instruktionerna i denna
bruksanvisning noggrant sa att du kan anvanda ditt nya kylskdp pa basta
mojliga satt. Slang forpackningsmaterialet i enlighet med géllande
miljobestammelser.

Kontaktadin lokala atervinningscentral for information om saker
avfallshantering av kylskapsdelar. Apparaten far endast anvandas for sitt
avsedda dndamal.

SAKERHETSANVISNINGAR

Las samtliga anvisningar noggrant innan du anvander apparaten. Vid
anvandning av elektriska apparater ska nedanstaende grundldaggande
sakerhetsanvisningar foljas:

OBS: Om kylskapet har lutats eller stallts pa sidan ska du vanta 24 timmar
innan du ansluter apparaten till elnatet.

VARNING!

f
1) Q Denna apparat uppfyller kraven i LFGB och ar [amplig for
kontakt med livsmedel.

2) ﬁDenna produkt ar endast avsedd for hushallsbruk och
inomhusbruk.

3) & Varning: Brandrisk/anvandning av brandfarliga material. Pa

grund av den brandfarliga gas som anvands i denna apparat maste
apparaten slangas i enlighet med lokala foreskrifter.

4) Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, psykisk eller sensorisk formaga eller av
personer som saknar den kunskap och/eller erfarenhet som krévs,
forutom om de ar under uppsikt eller har blivit undervisade om hur
apparaten ska anvandas pa ett sdkert satt av en person som har
ansvar for personens sakerhet.

5) Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.

6) Denna apparat far anvéndas av barn fran 8 ar samt personer med
nedsatt fysisk, psykisk eller sensorisk formaga eller personer som



7)
8)

9)

10)

saknar erfarenhet och kunskap, savida de ar under uppsikt eller har
undervisats om en saker hantering av apparaten och forstar riskerna.
Barn far inte leka med apparaten. Barn far inte gora rengoring och
anvandarunderhall utan uppsikt.

Om kabeln ar skadad maste den bytas av tillverkaren, aterférsaljare
eller annan kvalificerad, behorig personal for att undvika risk.

For att undvika faror orsakade av instabil placering av apparaten
maste den fastas i enlighet med instruktionerna.

Placera apparaten pa ett sddant satt att kabeln inte klams eller
skadas.

Placera inte grenuttag eller mobil stromforsérjning pa baksidan av
apparaten.

11) Ventilationsdppningarna i apparaten eller i inbyggda konstruktioner

far inte blockeras.

12) Anvand inte mekaniska apparater eller andra hjalpmedel for att

13
14

15

16
17

18

19

)
)

)

)
)

—_ =

paskynda avfrostningsprocessen, forutom de som rekommenderas av

tillverkaren.

Kylkretsen far inte skadas.

Forvara inte explosiva dmnen, t.ex. sprayburkar med brannbart

brénsle, i apparaten.

Apparaten ar avsedd for anvandning i hem och féljande miljoer:

- personalkok i affar, pa kontor eller annan arbetsmiljo;

- gérdar, hotell, rastplatser och andra bostader (som anvands av géster

eller boende);

- bed & breakfast.

- catering och liknande anvéndning som inte &r detaljhandel.

Barn mellan tre och atta ar far fylla och tomma apparaten.

For att undvika kontaminering av drycker, observera féljande:

- Om dorren lamnas 6ppen en langre tid kan temperaturen i

apparatens livsmedelsfack stiga avsevart.

- Rengor de ytor som kommer i kontakt med livsmedel och det
atkomliga avloppssystemet regelbundet.

Rengor vattenbehallarna om de inte har anvénts pa 48 timmar.
Spola ur vattensystemet som &r anslutet till vattenanslutningen om
inget vatten serverats pa fem dagar.

Om apparaten star tom en langre tid, sl av, frosta av, rengér den
och ldamna dorren 6ppen for att forhindra att mogelbildning i
apparaten.

Anviand endast apparaten for det andamal som beskrivs i denna

bruksanvisning.

Apparaten maste stéllas upp och anslutas enligt bifogade

bruksanvisningar innan den kan anvadndas. Folj anvisningarna om

jordning i avsnittet "Ansluta kylskapet".



20) Dra aldrig i kabeln for att dra ut stickproppen ur eluttaget. Ta alltid
tag i stickproppen och dra ut den direkt ur eluttaget.

21) Skadade kablar maste omedelbart repareras eller bytas ut. Kablar
som har sprickor eller forslitningsskador utmed langden, pa
stickproppen eller pa apparatens anslutning far inte langre anviandas.

22) Dra ut stickproppen ur eluttaget innan du rengor apparaten eller
utfor reparationer.

23) OBS! Virekommenderar att allt underhallsarbete utfors av en
kvalificerad tekniker.

24) VARNING! - Risk for brand och explosion. Kylmedlet som anvands ar
brandfarligt. Anvand inte mekaniska apparater for att avfrosta
kylskapet. Kylsystemets ledningar far inte punkteras.

25) Om du inte langre anvander ditt gamla kylskap, ta bort dérrarna och
Iat hyllorna sta kvar i facken. Detta minskar risken for att barn utsatts
for fara.

26) Kylskapet far inte placeras i en nisch eller installeras i ett slutet skap.
Apparaten far endast anvandas som en fristaende produkt.

27) Anvand inte apparaten i ndrheten av explosiva angor.

SPARA DENNA BRUKSANVISNING



Tekniska data

Artikelnummer

52690002-01, 52690002-02

Produkttyp

Kylskap

Typ av kylskap

Kylskap med frysfack

Matt 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Nettovikt 13,5 kg

Volym 46 |

Max. ljudniva 43 dBA

Energiklass E

Elférbrukning per ar 79 kW/h

Klimatklass SN, N, ST

Markspanning

220-240 V vaxelstrom, 50 Hz

Markstrom 0,3A
Kylmedel R600a /18 g
Skumbildande medel Cyklopentan
Elektrisk skyddsklass Klass |
Temperatur 0-10°C
Styrning Mekanisk
Antal hyllplan 1

Dorrfack Ja

Justerbara fotter

Ja




BESKRIVNING AV PRODUKTEN

o[-

@ Temperaturreglage
@ Uppsamlare

@ Flyttbart hyllplan
@ Fack for smor

@ Dorrfack
@ Justerbara fotter

DRIFT OCH UNDERHALL

Packa upp kylskapet

1) Ta bort allt forpackningsmaterial.

2) Kontrollera att alla kylskdpsdelar som anges i listan ingar i leveransen.
3) Vi rekommenderar att apparaten rengdrs med varmt vatten, ett milt
rengdringsmedel och en mjuk trasa fére anvandning och sedan torkas
ordentligt.

4) Valj en lamplig plats for apparaten. Apparaten ska skyddas mot direkt
solljus och far inte placeras i narheten av varmekallor (t.ex. spis,
varmvattenberedare, element). Placera apparaten pa en plan yta. Se till att
det finns ett avstand pa minst 10 cm mellan apparatens baksida och
vaggen. Apparaten far inte installeras pa en plats med hog luftfuktighet.
Hog luftfuktighet kan leda till 6kad kondensbildning pa apparaten. Det



innebar att apparaten maste avfrostas oftare.

5) Nar du har stéallt upp apparaten ska du vdnta 24 timmar innan du ansluter
den till stromforsorjningen, sa att kylvatskan hinner satta sig.

6) Kylsystemets konstruktion kraver att kylskdpet anvands i uppratt lage pa en
plan yta. Kylskapet far inte tippas eller vindas.

7) Placera apparaten sa att stickproppen ar tillganglig.

Ansluta kylskapet

FORSIKTIGHET: Felaktig anvdndning av den jordade kontakten kan leda till
elektriska stotar.

Om kabeln ar skadad, vanligen kontakta var kundtjanst.

For din sdkerhet maste apparaten vara korrekt jordad. Fér att minimera
risken for elektriska stotar ar apparatens kabel férsedd med en trepolig
stickpropp som kan anslutas till vanliga trepoliga eluttag.

Anslut apparaten till ett korrekt installerat, jordat eluttag. Kabelns tredje stift
(jord) far under inga omstandigheter avlagsnas eller skaras av. Om du har
nagra fragor om stromforsérjning och/eller jordning, kontakta en certifierad
elektriker.

VIKTIGT: Denna apparat maste anslutas till ett standarduttag pa 220-240V, 50
Hz med jordning med tre poler.

Temperaturinstallning

S Temperaturen inuti apparaten kan stdllas in med hjalp

% av temperaturreglaget pa baksidan. Kylskapet har ett

vridbart reglage med siffror for installning av
temperaturen. Ju hogre kylniva, desto lagre blir
temperaturen i kylskapet och desto hogre blir
energiforbrukningen. Apparaten stangs av i lage "0".

Rengoéra kylskapet

Vi rekommenderar att du rengor apparaten noggrant fore anvandning.

1) Stall temperaturreglaget i lage "0", dra ut stickproppen ur eluttaget och
ta ut alla livsmedel och hyllor ur kylskapet.

2) Rengor apparatens inre ytor med en fuktig trasa och en varm I6sning av
vatten och bakpulver. Rengéringslosningen bor besta av 2 matskedar



bakpulver pa 1 liter vatten.

3) Rengor hyllorna med ett milt rengéringsmedel.

4) Hall dorrtatningen ren for att sdkerstalla en effektiv drift av apparaten.
5) Rengor regelbundet apparatens yttre ytor med ett milt rengéringsmedel
och varmt vatten.

6) Torka av apparatens insida och utsida med en mjuk trasa.

Avfrosta kylskapet

For att sdkerstalla effektiv drift och minimera energiférbrukningen bor
frysfacket avfrostas nar ett 6 mm tjockt islager har bildats pa vaggarna i
frysfacket.

1. Ta ut de frysta livsmedlen ur frysfacket.
2. Stéll in temperaturreglaget i ldge "0". Detta stanger av kompressorn. 3.
Isen borjar tina och droppar ner i uppsamlaren. Hall ut
vattnet ur uppsamlaren.
4. Torka av uppsamlaren och lagg tillbaka den under frysfacket.
5. Rengor kylskapet invandigt och stéll tillbaka temperaturreglaget till 6nskad
temperaturniva. Stall tillbaka de tidigare borttagna livsmedlen i kylskapet.

OBS!

Anvand inte kokhett vatten for avfrostning eftersom det kan skada
plastdelarna. Anvand inte heller nagra vassa féremal eller metallféremal for
att skrapa bort isen. Detta kan skada kylelementen. Avfrostning tar vanligtvis
flera timmar. Du kan paskynda processen genom att Iata kylskapsdorren sta
oppen.

Tips for att spara energi

e Placera apparaten i den svalaste delen av rummet, pa avstand fran
varmegenererande apparater, varmvattenledningar och direkt solljus.

e Lat varm mat svalna till rumstemperatur innan du stéller in den i kylen. Om
apparaten overfylls kan det leda till 6verbelastning av kompressorn.
Livsmedel som fryser langsamt kan forlora kvalitet eller forstéras under
infrysningen.

e Se till att sld in livsmedlen ordentligt och torka behallarna innan du
staller in dem i kylen. Detta minskar isbildning inuti apparaten.

e Utrymmena i apparaten far inte klds med aluminiumfolie, vaxpapper eller
pappershanddukar. Annars kommer cirkulationen av kall luft i apparaten
att begransas, vilket forsamrar apparatens prestanda.

¢ Sortera och mark livsmedlen i kylen for att snabbt hitta ratt och minska



antalet dérréppningar. Ta ut alla livsmedel du behover pa en géng och sténg
dorren sa snabbt som majligt.

JUSTERBARA FOTTER

Schematisk representation av fotterna

(Bilden ovan ar bara exempel som ska fortydliga informationen. Den faktiska
konfigurationen beror pa respektive apparat eller den information som
tillhandahalls av aterférséljaren).

Justera fotterna:

a. Vrid fotterna medurs for att lyfta kylskapet.

b. Vrid fétterna moturs for att sdanka kylskapet.

c. Fotterna kan justeras separat till vanster och hoger for att stélla in
apparaten exakt horisontellt.

INSTRUKTIONER FOR OMHANGNING AV DORR

Nodvandiga verktyg

PR~ Phillips-skruvmejsel

Platt skruvmejsel

e Maskeringstejp

1) Ta bort alla livsmedel fran
dorrfacken.  Fast dorren  pa
apparaten med maskeringstejp.



2) Ta bort tackpropparna samt locket och fastskruvarna pa det 6vre
gangjarnet och ta bort det 6vre gangjarnet. Hall dérren vertikalt under hela
processen sa att den inte faller ner pa golvet.

Ovre gangjarnslock

3) Ta bort dorren.

4) Ta bort det nedre gangjarnet och den justerbara foten.

rNedre gangjarn




5) Fast det nedre gangjarnet langst ned till vanster pa kylskapet
och den justerbara foten langst ned till hoger pa kylskapet.

gangjarn

\.

6) Placera dorren pa det nedre gangjarnet, kontrollera att dorrtatningen ar
gastat, montera det 6vre gangjarnet med fastskruvarna och fast
gangjarnslocket. Satt slutligen i tackpluggarna langst upp till hoger.

(Bilden ovan ar bara exempel som ska fortydliga informationen. Den faktiska
konfigurationen beror pa respektive apparat eller den information som
tillhandahalls av aterforsaljaren).



FELATGARD

Fel

Mojlig orsak

Apparaten fungerar inte.

16. Luftrenaren ar inte ansluten till elnatet.

17. Jordfelsbrytaren ar avstangd eller sakringen ar
trasig.

18. Temperaturreglaget ar installt pa "0".

Kompressorn slas pa
och stdngs av ofta.

1.
2.
3.
4.

Rumstemperaturen ar hogre an vanligt.
Kylskdpet ar helt fullt.

Dérren 6ppnas for ofta.

Dorren ar inte helt stangd.

5. Temperaturen ar for lagt
installd.

6.

Den magnetiska dorrtatningen tatar inte ordentligt.

Fukt bildas i kylskapet

. Detta ar normalt vid hog luftfuktighet.
. DOrren 6ppnas for ofta eller for lange.
. Kontrollera att dorrtatningen ar tat.

Apparaten orsakar
ovanliga ljud.

. Under kylfasen flodar kylvatskan genom

kylsystemet och ger upphouv till ett tyst ljud.
Detta ar normalt.

. I slutet av kylfasen hors gurglande ljud fran

kylvatskeflodet. Detta dr normalt.

. Nar innervaggarna drar ihop sig och expanderar

kan det uppsta ett sprickande ljud.

. Apparaten star inte i vagratt lage.

Doérren kan inte stangas
ordentligt.

A WN P

. Apparaten star inte i vagratt lage.
. Dorren ar inte korrekt monterad.

. Tatningen ar smutsig.

. Hyllorna ar inte korrekt placerade.




Korrekt avfallshantering av apparaten

134

Symbolen pa apparaten visar att den inte far slangas i
det vanliga hushallsavfallet. Den maste tas till en
lamplig atervinningsstation for atervinning av elektrisk
och elektronisk utrustning. Genom att se till att
apparaten tas om hand pa ratt satt bidrar du till att
forhindra negativa effekter pa miljén och méanniskors
halsa som kan uppsta

om avfallet inte tas om hand pa ett korrekt satt. For
mer information om hur du atervinner apparaten,
kontakta din lokala kommun, hamtningsplats for
hushallsavfall eller det varuhus dar du kopte

apparaten.
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SADRZAJ

Dragi kupce! Dragi kupci!

Hvala vam Sto ste se odlucili za ovaj proizvod. Pazljivo procitajte instrukcije
u ovom uputstvu za upotrebu kako biste svoj novi frizider koristili na najbolji
moguci nacin. Ambalazni materijal odlazite u skladu sa vazec¢im ekoloskim
propisima.

Za informacije o bezbednom odlaganju delova frizidera, obratite se

lokalnoj sluZbi za upravljanje otpadom. Uredaj se sme koristiti samo u
predvidene svrhe.

BEZBEDNOSNE NAPOMENE

Pre koris¢enja uredaja procitajte sve instrukcije. Prilikom koriséenja elektri¢nih
uredaja potrebno je postovati osnovne sigurnosne napomene, ukljucujuci
sledece:

NAPOMENA: Ukoliko je frizider bio nagnut ili polegnut na stranu, sacekajte 24
sata pre nego Sto uredaj ukljucite u struju.

UPOZORENJE!

(

1) Q Ovaj uredaj ispunjava zahteve Zakonika o namirnicama,
proizvodima Siroke potrosnje i hrani za Zivotinje Republike Nemacke
(LFGB) i pogodan je za kontakt sa hranom.

2) Ovaj proizvod je namenjen samo za upotrebu u domacdinstvu i
u zatvorenom prostoru.

3) & Upozorenje: Opasnost od pozara / Koris¢enje zapaljivih

materijala. Zbog zapaljivog gasa koji se koristi u ovom uredaju, ureda;j
se mora odloziti u skladu sa lokalnim propisima.

4) Ovaj uredaj ne smeju da koriste osobe (ukljucujuéi decu) sa
smanjenim fizickim, motorickim ili mentalnim sposobnostima ili
manjkom iskustva i znanja, osim ukoliko se ove osobe nadziru ili su
upucene u bezbednu upotrebu uredaja od strane osobe odgovorne
za njihovu sigurnost.

5) Decu nadgledati dok su u blizini uredaja kako biste osigurali da se ne
igraju njime.



6)

7)

8)
9)
10)
11)
12)

13)
14)

15)

16)
17)

Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, motorickim i mentalnim sposobnostima ili
manjkom iskustva i znanja, ukoliko se ove osobe nadziru ili su
upucene u bezbednu upotrebu uredaja i ukoliko su razumele
opasnosti vezane za njegovo koris¢enje. Deca ne smeju da se igraju
uredajem. Ci§¢enje i korisni¢ko odrzavanje uredaja deca ne smeju da
vrie bez nadzora.

Ukoliko je strujni kabl oStecen, a u cilju izbegavanja opasnosti, kabl
mora zameniti proizvodac, distributivni partner ili sli¢no kvalifikovano
strucno lice.

Kako biste izbegli opasnosti zbog nestabilnog postavljanja uredaja,
mora se fiksirati u skladu sa uputstvima.

Pri postavljanju uredaja vodite racuna da ne priklestite ili oStetite
strujni kabl.

Ne postavljajte prenosne priklju¢nice ili mobilno napajanje na
poledinu uredaja.

Prorezi za ventilaciju u uredaju ili u ugradenim konstrukcijama ne
smeju biti blokirani.

Ne koristite mehanicke uredaje ili druga sredstva za ubrzavanje
procesa odmrzavanja, osim onih koje preporucuje proizvodac.

Ne sme dodi do ostecenja rashladnog sistema.

Ne Cuvajte eksplozivne supstance kao $to su limenke sprejeva sa
zapaljivim gorivom u uredaju.

Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u domacinstvu i u sledeé¢im
prostorima:

- kuhinjama za zaposlene u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim ambijentima;

- hotelima, odmoristima i drugim stambenim objektima (za upotrebu
od strane gostiju ili stanara);

- pansionima sa uslugom dorucka;

- u keteringu i sli¢cnim maloprodajnim primenama.

Deca uzrasta od tri do osam godina smeju da pune i prazne uredaj.
Kako biste izbegli kontaminaciju pi¢a. obratite paznju na sledece:

- Ako vrata ostanu otvorena duZe vreme, temperatura u odeljcima za
namirnice u uredaju moze znacajno da se poveca.

- Redovno Cistite povrsine koje su u kontaktu sa namirnicama kao i
pristupacni odvodni sistem.

- Ocistite rezervoare za vodu ako ih ne koristite 48 sati. - Isperite
sistem za vodu povezan sa vodovodnim prikljuckom, ukoliko vodu
niste uzimali 5 dana.

- Ako uredaj planirate da ostavite praznim duze vreme, iskljucite ga,
odmrznite, o istite i ostavite vrata otvorenim kako biste sprecili
stvaranje budi u uredaju.



18)
19)

20)

21)

22)

23)

24)

25)

26)

27)

Uredaj koristite samo u svrhu opisanu u ovom uputstvu za upotrebu.
Pre koris¢enja, uredaj mora biti montiran i prikljuc¢en u skladu sa
priloZenim uputstvima za instalaciju. Obratite paznju na uputstva
vezana za uzemljenje navedena u odeljku "Prikljucivanje frizidera".
Za vadenje iz uticnice uredaj nikada nemojte povlaciti drzeci ga za
strujni kabl. Uvek uhvatite strujni utikac i direktno ga izvucite iz
uticnice.

OSteceni strujni kablovi se bez odlaganja moraju popraviti ili zameniti.
Ukoliko se duzinom kabla, na utikaci ili prikljucki uredaja jave
pukotine ili oStecenja prouzrokovana habanjem, uredaj se vise ne
sme koristiti.

Pre Cis¢enja ili popravljanja uredaja, izvadite utikac iz uticnice.
Napomena: Preporucujemo da sve radove na odrzavanju vrsi
kvalifikovani tehnicar.

UPOZORENIJE! - Opasnost od poZara i eksplozije. Koris¢eno rashladno
sredstvo je zapaljivo. Za odledivanje frizidera nemojte koristiti
mehanicke uredaje. Cevi rashladnosg sistema ne smeju da se ostete.
Kada prestanete sa koriS¢enjem svog starog frizidera, skiniute vrata, a
police ostavite u odgovarajuc¢im odeljcima. Na taj nacin smanjujete
potencijalni rizik po decu.

Frizider je zabranjeno postavljati u nidu ili zatvoreni kuhinjski
element. Ovaj frizider sme da se koristi isklju¢ivo kao samostojeci
ureda;j.

Uredaj nemoijte koristiti u blizini eksplozivnih para.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO ZA UPOTREBU



Tehnicki podaci

Broj artikla

52690002-01, 52690002-02

Vrsta proizvoda

frizider

Vrsta frizidera

frizider sa odeljkom za zamrzavanje

Dimenzije 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Neto teZina 13,5 kg

Zapremina 46 |

Maks. nivo buke 43 dBA

Klasa energetske efikasnosti E

Godisnja potrosnja struje 79 kW/h

Klimatska klasa SN, N, ST

Nominalni napon

220-240 V naizmenicne struje, 50 Hz

Nominalna struja 0,3A
Rashladno sredstvo R600a/18 g
Izolacioni gas Ciklopentan
Klasa zastite od strujnog udara klasa |
Temperatura 0-10°C
Upravljanje mehanicko
Broj polica 1

Odeljak za vrata da

Podesivi potporni nogari

da




PREGLED PROIZVODA

o[-

@ Regulator temperature
@ Posuda za sakupljanje vode

@ Odvojiva polica

@ Odeljak za puter

@ Odeljak za vrata

@ Podesivi potporni nogari

UPRAVLJANJE | ODRZAVANJE

Raspakivanje frizidera

1) Skinite sav ambalaZzni materijal.

2) Uverite se da se svi navedeni delovi frizidera nalaze u kutiji.

3) Preporucujemo da uredaj pre upotrebe ocistite toplom vodom, blagim
deterdZzentom i mekom krpom, a zatim ga dobro osusite.

4) Izaberite pogodno mesto za postavljanje uredaja. Uredaj treba zastititi
od direktnog suncevog zracenja i ne treba ga postavljati u blizini izvora
toplote (npr. Sporeta, bojlera, radijatora). Uredaj postavite na ravnu
povrsinu. Pazite da razmak izmedu zadnje strane uredaja i zida ne bude
manji od 10 cm. Uredaj ne treba postavljati na mestima na kojima vlada
visoka vlaznost vazduha. Visoka vlainost vazduha moZe dovesti do
pojacane kondenzacije na uredaju. Ovo bi za posledicu imalo cesce



odledivanje frizidera.

5) Nakon postavljanja uredaja sacekajte 24 sata pre nego Sto ga ukljucite u
struju kako bi se rashladno sredstvo sleglo.

6) Dizajn sistema za hladenje zahteva da se frizider koristi uspravno na ravnoj
povrsini. Treba izbegavati naginjanje ili poleganje frizidera.

7) Postavite uredaj tako da strujni utika¢ bude dostupan.

Prikljucivanje frizidera

PAZNJA: Nestruéna upotreba uzemljenog utika¢a moze dovesti do strujnog
udara.

Ukoliko je strujni kabl ostecen, kontaktirajte nasu korisnicku sluzbu.

U cilju ocuvanja vase bezbednosti ovaj uredaj mora biti pravilno uzemljen.
Kako bi se rizik od elektricnog udara sveo na minimum, strujni kabl ovog
uredaja ima tropinski utikac koji se moze prikljuiti u standardne dropinske
uticnice.

Uredaj prikljucite na pravilno instaliranu, uzemljenu uti¢nicu. Treéi provodnik
(uzemljenje) strujnog kabla se ni u kom slu¢aju ne sme biti skidati ili odsecati.
Ukoliko imate pitanja vezana za napajanje i/ili uzemljenje, obratite se
sertifikovanom elektricaru.

VAZNO: Ovaj uredaj mora biti priklju¢en na standardnu uti¢nicu sa 220-240 V,
50 Hz i tropinskim uzemljenjem.

Podesavanje temperature

S Podesavanje temperature u unutrasnjosti uredaja

] = moguce je putem regulatora temperature na zadnjoj
strani frizidera. FriZider poseduje okretni regulator sa

brojevima za pode$avanje temperature. Sto je visi broj
na regulatoru, to je niza temperatura u uredaju, a
samim tim se povecava i potrosnja energije. Uredaj se
iskljuCuje postravljanjem regulatora u poziciju ,0“.

Cis¢enje uredaja
Preporucujemo da uredaj temeljno odistite pre upotrebe.

1) Postavite regulator temperature u poziciju ,,0“, izvucite utikac iz uti¢nice
i izvadite sve namirnice i police iz frizidera.



2) Ocistite unutrasnjost uredaja mekom krpom i toplim rastvorom vode i
sode bikarbone. Razmera je 2 supene kasike sode bikarbone na 1 litar vode.
3) Ocistite police blagim sredstvom za Cis¢enje.

4) Zaptivku vrata odrzavajte Cistom kako biste osigurali efikasan rad
uredaja.

5) Redovno C(istite spoljasnjost uredaja blagim sredstvom za ciSéenje i
toplom vodom.

6) Unutrasnjost i spoljasnjost uredaja osusite mekom krpom.

Odledivanje frizidera

Kako biste osigurali efikasan rad, a potrodnju struje sveli na minimum,
odeljak za zamrzavanje treba odlediti ¢im se na zidovima napravi sloj leda
debljine 6 mm.

1. Izvadite zaledene namirnice iz odeljka za zamrzavanje.
2. Okrenite regulator temperature u poziciju ,,0“. Time iskljucujete
kompresor. 3. Led pocinje da se topi i kaplje u posudu za sakupljanje vode.
Prospite
sakupljenu vodu.
4. Osusite posudu i vratite je u odeljak za zamrzavanje.
5. Ocistite unutrasnjost frizidera i vratite regulator temperature na Zeljeno
podesavanje. Vratite

Napomena:

Za odledivanje nemojte koristiti kipu¢u vodu buduci da mozZe ostetiti
plasticne delove. Osim toga, za grebanje leda nemojte koristiti ostre ili
metalne predmete. To bi moglo da osteti rashladne elemente. Odledivanje
po pravilu traje viSe sati. Proces moZete da ubrzate tako Sto Cete vrata
frizidera ostaviti otvorenim.

Saveti za ustedu energije

¢ Uredaj postavite u najhladniji deo prostorije; podalje od uredaja koji
emituju toplotu, cevi za toplu vodu i direktnog suncevog zracenja.

e Ostavite vrucu hranu da se ohladi na sobnu temperaturu pre nego sto je
stavite u frizider. Prepunjavanje uredaja moze da dovede do
preopterecenja kompresora. Namirnice koje se polako zamrzavaju mogu
izgubiti na kvalitetu ili se pokvariti tokom zamrzavanja.

¢ Obavezno pravilno umotajte hranu i ne zaboravite da osucite posude
pre nego Sto ih stavite u frizider. Na taj nacin smanjujete zaledivanje u
unutrasnjosti uredaja.



¢ Na dno odeljaka unutar uredaja ne treba stavljati aluminijumsku foliju,
masni papir niti papirne ubruse. U suprotnom ce cirkulacija hladnog
vazduha biti ograni¢ena 3$to ima negativan uticaj na performanse uredaja.

e Sortirajte i obelezite namirnice u frizideru kako biste sprecili dugo trazenje i
precesto otvaranje vrata. Izvadite sve neophodne namirnice odjednom i
zatvorite vrata Sto je brze moguce.

PODESIVI POTPORNI NOGARI

Sematski prikaz potpornih nogara

(Gore navedeni prikaz je samo ilustracija. Stvarna konfiguracija zavisi od
datog uredaja ili navoda prodavca.)

Podesavanje nogara:
a. Okrenite nogare u smeru kretanja kazaljke kako biste podigli frizider.
b. Okrenite nogare u smeru suprotnom od smera kretanja kazaljke kako biste
frizider spustili.
c. Levi i desni nogar mozZete zasebno da podesite, kako biste uredaj
postavili apsolutno horizontalno.

UPUTSTVO ZA MENJANJE SMERA OTVARANIJA VRATA

Neophodni alat

Y krstasti odvija¢

uski ravni odvija¢

| e krep traka




1) Izvadite sve namirnice iz uredaja.
Vrata pricvrstite na uredaj koristedi
krep traku.

2) Skinite Tokom celog postupka vrata drzite vertikalno kako ne bi pala na
zemlju.

Poklopac gornje sarke e
fr
Pokrivna kapica gorhje.sarke

Tre e

3) Skinite vrata.

4) Skinite donju Sarku kao i podesivi nogar.

E—Donja Sarka




5) Pricvrstite donju Sarku dole levo, a podesivi nogar dole desno
na frizider.

W podesivi nogar

Donja Sarka

\.

6) Postavite vrata na donju Sarku, proverite da li zaptivka vrata gasno
nepropusna, montirajte gornju Sarku koristeci vijak za pri¢vrséivanje i pricvrstite
poklopac Sarke. Na kraju postavite pokrivnu kapicu gore desno.

(Gore navedeni prikaz je samo ilustracija. Stvarna konfiguracija zavisi od
datog uredaja ili navoda prodavca.)



UKLANJANJE SMETNJI

Smetnja

Moguci uzrok

Uredaj ne funkcionise.

19. Uredaj nije ukljucen u struju.

20. Zastitna sklopka je iskljucenaili je osigurac
pregoreo.

21. Regulator temperature je podesen na ,,0“.

Kompresor se ¢esto
ukljucuje i iskljucuje.

1. Sobna temperatura je visa od uobicajene.

2. Frizider je skroz pun.

3. Vrata se precesto otvaraju.

4. Vrata nisu u potpunosti

zatvorena.

5. Podesena je preniska

temperatura.

6. Magnetna zaptivka na vratima ne dihtuje kako treba.

U frizideru se stvara vlaga.

7. To je normalno u uslovima povecane
vlaznosti vazduha.

2. Vrata se precesto otvaraju ili predugo
stoje otvorena.

3. Proverite da li zaptivka pravilno dihtuje.

Uredaj generise zvukove.

1. Tokom faze hladenja, rashladno sredstvo tece
kroz rashladni sistem Sto za posledicu ima tihi
zvuk. To je normalno.

2. Na kraju faze hladenja, proticanje rashladnog
sredstva stvara zvuk klokotanja. To je normalno.

3. Skupljanje i Sirenje unutrasnjih zidova moze

proizvesti zvuk lupanja.

. Uredaj ne stoji ravno.

S

Vrata ne mogu pravilno da se
zatvore.

. Uredaj ne stoji ravno.

. Vrata nisu pravilno montirana.

. Zaptivka nije Cista.

. Police nisu pravilno postavljene.

A W N




Pravilno odlaganje uredaja

134

Ovaj simbol na uredaju ili na ambalaZi oznacava da se
uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. On
se mora odneti na odgovarajué¢e mesto za sakupljanje
elektricnih i elektronskih uredaja za reciklazu.
Pravilnim odlaganjem uredaja pomazete sprecavanju
negativnih uticaja na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi,
koji mogu nastati

ako se otpad ne odlaZze na odgovarajuéi nacin. Za vise
informacija o reciklaZi uredaja obratite se svojoj
opstini, mestu za odlaganje komunalnog otpada ili

prodajnom centru gde ste kupili uredaj.
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Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik!

Dakujeme, 7e ste si vybrali tento vyrobok. Dokladne si preéitajte pokyny
uvedené v tomto ndvode na pouzitie, aby ste mohli svoj novy spotrebic
pouzivat ¢o najefektivnejsie. Obalovy material zlikvidujte v stlade s platnymi
environmentalnymi predpismi.

O mozZnostiach bezpecnej likvidacie jednotlivych Casti spotrebica sa
informujte na miestnom zbernom mieste. Spotrebic¢ sa méze pouZivat

len na stanoveny ucel.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouZitim spotrebica si precitajte vSetky pokyny. Pri pouZivani elektrickych
spotrebicov je potrebné dodrZiavat zakladné bezpecnostné pokyny vratane
nasledujucich:

POZNAMKA: Ked bol spotrebi¢ pocas prepravy nakloneny alebo poloZeny
naboku, pred zapojenim do elektrickej siete ho nechajte 24 hodin stat vo zvislej
polohe.

VAROVANIE!

|
1) Q HTento spotrebi¢ splfia poziadavky nemeckého zakonnika o
potravinach, spotrebnom tovare a krmivach (Lebensmittel-,
Bedarfsgegenstdnde- und Futtermittelgesetzbuch) a je vhodny na
styk s potravinami.

2) ﬁTento spotrebic je urceny len na pouzivanie v domacnosti a
interiéri.

3) A Varovanie! Nebezpecenstvo poZiaru/pouzivanie horlavych

materidlov: Vzhladom na horlavy plyn pouzity v tomto spotrebici sa
musi spotrebic¢ zlikvidovat v sdlade s prislusnymi miestnymi
predpismi.

4) Spotrebi¢ nesmu pouzivat osoby (vratane deti) so znizenymi
telesnymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a znalosti, ak nie si pod dohlfadom alebo
neboli osobou zodpovednou za ich bezpeénost poutené o bezpetnom



5)

6)

7)

8)
9)
10)
11)
12)

13)
14)

15)

16)

17)

pouzivani spotrebica.
Deti musia byt pod dozorom, aby sa so spotrebi¢om nehrali.

Spotrebi¢ mbZu pouzivat deti starsSie ako osem rokov a osoby so
znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, ak su pod dohladom alebo
boli poucené o bezpe¢nom pouZivani spotrebic¢a a rozumeju moznym
rizikdm. Deti sa so spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

V pripade poskodenia musi napdjaci kabel z bezpecnostnych dévodov
vymenit vyrobca, jeho distribu¢ny partner alebo podobne
kvalifikovand osoba.

Spotrebi¢ musi byt riadne upevneny v stlade s pokynmi, aby sa
zabrdnilo zraneniam spésobenym nestabilnym umiestnenim.
Spotrebi¢ musi byt umiestneny tak, aby nedoslo k zaseknutiu alebo
poskodeniu jeho napdjacieho kabla.

Na zadnu stranu spotrebica neumiestnujte zasuvkové listy ani
prenosné napajacie zdroje.

Ventilacné otvory v spotrebici alebo vo vstavanych konstrukciach
nesmu byt zablokované.

Na urychlenie procesu odmrazovania nepouzivajte mechanické
zariadenia ani iné prostriedky okrem tych, ktoré odporuca vyrobca.
Chladiaci systém sa nesmie poskodit.

V spotrebici neskladujte vybusné latky, ako rozprasovacie nadoby s
horlavym hnacim plynom.

Spotrebic je uréeny na pouZivanie v domacnosti a v priestoroch, ako
su napr.:

— kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a na inych
pracoviskach;

—vidiecke domy, hotely, motoresty a iné ubytovacie zariadenia
(pouzivané hostami, resp. ich obyvatelmi);

— penzidny ponukajlce ranajky;

— cateringové a podobné nemaloobchodné sluzby.

Spotrebi¢ smu naplfiat a vyprazdiiovat deti vo veku od troch do osem
rokov.

Dodrziavajte nasledujuce pokyny, aby ste zabranili kontaminacii
potravin:

— Ked'su dvierka otvorené dIhsi ¢as, moze sa vyrazne zvysit teplota v
priehradkach na potraviny.

— Plochy, ktoré sa dostavaju do kontaktu s potravinami, a pristupny
odtokovy systém pravidelne Cistite.



— Vycistite nadoby na vodu, ked'ste ich nepouzivali 48 hodin. Ked' ste
pat dni necerpali vodu, preplachnite vodovodny systém pripojeny k
pripojke na vodu.

— Ked nebudete spotrebi¢ dlhsi ¢as pouzivat, vypnite ho a nechajte ho
odmrazit. Potom ho vycistite a nechajte dvierka otvorené, aby ste
zabranili tvorbe plesni.

18) Poutzivajte spotrebic len na Gcely uvedené v tomto navode na
pouzitie.

19) Pred pouZitim je potrebné spotrebi¢ namontovat a pripojit podla
priloZzenych instalacnych pokynov. Dodrziavajte pokyny tykajuce sa
uzemnenia uvedené v Casti ,Pripojenie chladnicky”.

20) Nikdy nevytahujte zastréku zo zasuvky tahanim za napéjaci kabel.
Namiesto toho vzdy pevne uchopte samotnu zastrcku a tak ju
vytiahnite zo zasuvky.

21) Poskodené napijacie kable je potrebné ihned opravit alebo vymenit.
Kéble, ktoré vykazuju praskliny alebo opotrebenie po celej dizke, na
zastrcke alebo na pripojeni spotrebica, sa nesmu dalej pouzivat.

22) Pred Cistenim alebo opravou spotrebica vytiahnite zastrcku zo
zasuvky.

23) Poznamka: Odporuca sa, aby vsetky udrzbarske prace vykonaval
kvalifikovany technik.

24) VAROVANIE! Hrozi nebezpecenstvo poZiaru a vybuchu! Pouzité
chladivo je horfavé, preto na odmrazovanie spotrebica nepouZivajte
mechanické zariadenia a davajte pozor, aby potrubia chladiaceho
systému neboli prepichnuté.

25) Ked prestanete pouzivat staru chladnicku, odstrarite z nej dvierka a
nechajte vnutri vkladacie police, aby sa predislo moznému
nebezpecenstvu pre deti.

26) Chladnicka nesmie byt umiestnena vo vyklenku ani zabudovana do
uzavretej skrine, kedZe je navrhnuta vyhradne ako volne stojaci
spotrebic.

27) Spotrebic nepouZzivajte v blizkosti vybusnych vyparov.

TENTO NAVOD NA POUZITIE S| ODLOZTE, ABY STE SI
HO MOHLI V PRIPADE POTREBY ZNOVA PRECITAT.



Technické udaje

Cislo vyrobku

52690002-01, 52690002-02

Vyrobok chladni¢ka

Typ chladnicka s mraziacim boxom
Rozmery 44,5 x 46,5 x 49,8 cm

Cista hmotnost 13,5 kg

Objem 46 |

Max. hluénost 43 dBA

Trieda energetickej Gcinnosti E

Spotreba energie za rok 79 kW/h

Klimaticka trieda SN, N, ST

Menovité napatie

220 — 240V striedavy prud, 50 Hz

Menovity prud

03A

Chladivo R600a (18 g)
Penidlo cyklopentan
Trieda ochrany elektrickych | |
spotrebicov

Teplota 0-10°C
Ovladanie mechanické
Pocet vkladacich polic 1
Priehradka na dvierkach ano

Nastavitelné oporné nohy

ano




OPIS VYROBKU

(@ Regulator teploty
@ Zachytna miska

@ Vyberatelna vkladacia polica
@ Priehradka na maslo

@ Priehradka na dvierkach

@ Nastavitelné oporné nohy

OVLADANIE A UDRZBA

Vybalenie chladnicky

1. Odstrante vSetok obalovy material.

2. Skontrolujte, ¢i sa v baleni nachadzaju vsetky uvedené diely chladnicky.
3. Pred pouZitim sa odporuca chladni¢ku vycistit teplou vodou, jemnym
Cistiacim prostriedkom a makkou handri¢kou a nasledne dékladne vysusit.
4. Vyberte vhodné miesto na umiestnenie chladnicky. Chladnicku chrante
pred priamym slnec¢nym Ziarenim a neumiestiujte ju v blizkosti zdrojov
tepla, ako su sporak, bojler ¢i kdrenie. Postavte ju na rovna plochu a
zabezpecte, aby bola medzi jej zadnou stranou a stenou aspon 10-
centimetrovd medzera. Vyhnite sa tiez miestam s vysokou vlhkostou
vzduchu, ktord moze spdsobovat nadmernud kondenzaciu na chladnicke a
tym zvySovat potrebu ¢astejsieho odmrazovania.



5. Nechajte chladni¢ku 24 hodin vo zvislej polohe, aby sa chladiaca kvapalina
usadila, a aZz potom ju zapojte do elektrickej siete.

6. Konstrukcia chladiaceho systému vyZzaduje, aby bola chladnicka
prevadzkovana vo vertikalnej polohe na rovnej podlahe. Preto sa vyhnite
naklananiu alebo prevracaniu chladnicky.

7. Umiestnite chladnicku tak, aby bola pristupna jej zastrcka.

Pripojenie chladnicky

UPOZORNENIE! Nespravne pouzitie uzemnenej zastrcky moze viest k Urazu
elektrickym pruadom.

Ked'je napajaci kdbel poskodeny, kontaktujte persondl nasho

zdkaznickeho servisu.

V zdujme vasej bezpeénosti musi byt tato chladnicka riadne uzemnena. Na
minimalizaciu nebezpecenstva Urazu elektrickym priddom je napdjaci kabel
tejto chladnicky vybaveny trojkolikovou zastrékou, ktord mozno zapojit do
Standardnych trojkolikovych zasuviek.

Chladnic¢ku zapojte do spravne nainsStalovanej uzemnené zasuvky. Treti kolik
(uzemnenie) napdjacieho kabla nesmie byt v Ziadnom pripade odstraneny
alebo odrezany. V pripade akychkolvek otdzok tykajucich sa napdjania a/alebo
uzemnenia sa obratte na certifikovaného elektrikara.

DOLEZITE INFORMACIE! Tato chladni¢ka musi byt zapojend do beinej zasuvky s
napatim 220 — 240 V, frekvenciou 50 Hz a trojfazovym uzemnenim.

Nastavenie teploty

S Teplotu vnutri chladni¢cky mdzete nastavit pomocou

] = oto¢ného reguldtora teploty na zadnej strane
chladnicky, ktory je oznaceny cislami. Vyssie Cislo

zodpovedd vy3sej urovni chladenia, teda nizsej teplote
v chladnicke, ¢o zaroven znamena vyssiu spotrebu
energie. V polohe ,,0“ je chladnicka vypnuta.

Cistenie chladnicky

Pred pouzitim odpordéame chladnicku dékladne vydistit.

1. Nastavte reguldtor teploty do polohy ,,0“ vytiahnite zastréku zo zasuvky
a vyberte z chladnicky vsetky potraviny a vkladacie police.



2. Vnutorné povrchy chladni¢ky vycistite vlhkou handrickou a teplym
roztokom vody a jedlej sody. Cistiaci roztok by mal pozostavat z 2 lyZic jedlej
sédy na 1 liter vody.

3. Vkladacie police vycistite jemnym Cistiacim prostriedkom.

4. Udrziavajte tesnenie dvierok Cisté, aby ste zaistili efektivnu prevadzku
chladnicky.

5. VonkajSie povrchy chladni¢cky pravidelne CdCistite jemnym cCistiacim
prostriedkom a teplou vodou.

6. VnutrajSok a vonkajSok chladnicky utrite dosucha makkou handrickou.

Odmrazovanie chladnicky

Na zabezpecenie efektivnej prevadzky a minimalizaciu spotreby energie je
potrebné mraziaci box odmrazit, ked sa na jeho stenach vytvori 6-
milimetrova vrstva ladu.

1. Vyberte zmrazené potraviny z mraziaceho boxu.

2. Nastavenim reguldtora teploty do polohy ,,0“ sa kompresor vypne. 3. Pri

roztapani ladu zaéne voda kvapkat do zbernej nadoby, ktoru je nésledne
potrebné vyliat.

4. Vysuste zbernu misku a vlozte ju spat pod mraziaci box.

5. Po vycisteni vnutra chladnicky nastavte regulator teploty na pozadovanu
Uroven a nasledne vloZzte vybrané potraviny spat dovnatra.

Poznamka:

Na odmrazovanie nepouzivajte vriacu vodu, pretoze by mohla poskodit
plastové ¢asti. Na odstrafiovanie fadu nepouZzivajte ostré ani kovové
predmety, pretoze by mohli poskodit chladiace prvky. Odmrazovanie
zvycajne trva niekolko hodin. Proces mézete urychlit tym, Ze nechate dvierka
chladnicky otvorené.

Tipy na odmrazovanie

e Umiestnite chladni¢ku do najchladnejSej ¢asti miestnosti, dalej od
spotrebi¢ov produkujucich teplo, potrubi s horticou vodou a priameho
slnec¢ného Ziarenia.

¢ Horuce jedlo nechajte pred uloZenim do chladnicky najprv vychladnut na
izbovu teplotu. Preplnenie chladnicky moze viest k nadmernému zatazeniu
kompresora. Potraviny, ktoré sa zmrazuju pomaly, mézu pri mrazeni stratit
na kvalite alebo sa pokazit.

e Pred vloZzenim do chladnicky sa uistite, Ze ste potraviny riadne zabalili a
nadoby vysusili. Tym sa zniZi tvorba namrazy vnutri spotrebica.



e Priehradky v chladnicke by nemali byt vylozené hlinikovou fdliou,
voskovym papierom alebo papierovymi utierkami. Inak sa obmedzi
cirkulacia studeného vzduchu v spotrebici, ¢o ovplyvni jeho vykonnost.

e Potraviny v chladnicke roztriedte a oznacte, aby ste sa vyhli dlhému hladaniu
a Castému otvaraniu dvierok. Vyberte vSetky potrebné potraviny naraz a
dvierka ¢o najrychlejsie zatvorte.

NASTAVITELNE OPORNE NOHY

Zobrazenie schematicky zostavenych opornych néh

(Toto zobrazenie sluzi len na ilustraéné ucely. Skutocna konfigurdcia zavisi od
konkrétnej chladnicky alebo informacii od predajcu.)

Nastavenie opornych néh

a) Zdvihnite chladni¢ku otocenim opornych n6h v smere hodinovych ruciciek.

b) Spustite chladnic¢ku oto¢enim opornych néh proti smeru hodinovych ruciciek.

c) Na vyrovnanie chladnicky do vodorovnej polohy je mozné samostatne
nastavit oporné nohy na lavej a pravej strane.

NAVOD NA VYMENU ZAVESOV

Potrebné naradie

Y

krizovy skrutkovac

uzky plochy skrutkovac

—— krycia paska




1. Vyberte vsetky potraviny z
priehradiek na dvierkach a dvierka
pripevnite pomocou krycej pasky.

2. Odstrante krytky, kryt a upevnovacie skrutky horného zavesu a
odstrante horny zaves. Pocas celého postupu drzte dvierka vo vertikalnej
polohe, aby nespadli na zem.

kryt horného zavese

3. Odstrante dvierka.

4. Odstrante dolny zaves a nastavitelnd opornu nohu.

dolny zaves
*
*

oporna noha




5. Pripevnite dolny zaves v lavom dolnom rohu chladnicky a
nastavitelnd opornd nohu v pravom dolnom rohu chladnicky.

@ opornd noha

dolny zaves

\.

6. Najprv nasadte dvierka na dolny zaves a skontrolujte, ¢i spravne tesnia,
potom namontujte horny zdves pomocou upevnovacich skrutiek a pripevnite
kryt zavesu. Nakoniec nasadte krytky v pravom hornom rohu.

(Toto zobrazenie sluzi len na ilustracné ucely. Skuto¢na konfiguracia zavisi od
konkrétnej chladnicky alebo informacii od predajcu.)



ODSTRANOVANIE PORUCH

Porucha

Mozna pricina

Chladnicka nefunguje.

22. Chladnicka nie je zapojena do elektrickej siete.
23. Bezpecnostny spinac je vypnuty alebo poistka je
prepalena.

24. Regulator teploty je nastaveny do polohy ,,0“.

Kompresor sa ¢asto
zapina a vypina.

1. Teplota v miestnosti je vyssia ako zvycajne.

2. Chladnicka je pretazena.

3. Dvierka sa otvaraju prilis ¢asto.

4. Dvierka nie su uplne

zatvorené.

5. Teplota je nastavena na prilis

nizku hodnotu.

6. Magnetické tesnenie dvierok netesni spravne.

V chladnicke sa tvori vihkost.

8. Pri vysokej vlhkosti vzduchu je to
normalne.

2. Dvierka sa otvaraju prili$ ¢asto alebo boli
prilis dlho otvorené.

3. Skontrolujte, Ci dvierka spravne tesnia.

Chladnicka vydava zvuky.

1. Pocas fazy chladenia chladiaca kvapalina prudi
chladiacim systémom a vydava tichy zvuk. Je to
normalny jav.

2. Na konci fazy chladenia prudenie chladiacej
kvapaliny spésobuje bublajice zvuky. Je to
normalny jav.

3. Stahovanie a roztahovanie vnatornych stien méze

sposobit praskanie.

. Chladnicka nie je vo vodorovnej polohe.

Dvierka sa nedaju spravne
zatvorit.

. Chladnicka nie je vo vodorovnej polohe.

. Dvierka nie su spravne namontované.

. Tesnenie je znecistené.

. Vkladacie police nie su spravne umiestnené.

A WN RIS




Riadna likvidacia spotrebica

134

Tento symbol na spotrebici alebo na obale znamen3,
Ze spotrebi¢ nesmie byt zlikvidovany spolu s domacim
odpadom. Je potrebné ho odovzdat na prisluSnom
zbernom mieste uréenom na recyklaciu elektronickych
a elektrickych spotrebicov. Spravna likvidacia
zabranuje negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a
[udské zdravie, ku ktorym moze dojst, ked spotrebic¢
nezlikvidujete

v stlade s pokynmi na spravnu likvidaciu. Dalsie
informdcie o recyklacii spotrebica ziskate na miestnom
Urade, zbernom mieste uréenom na likvidaciu
komunalneho odpadu alebo v pobocke, kde ste

spotrebic zakupili.
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KAZALO

Spostovana strankal!

Zahvaljujemo se vam, da ste se odlocili za nakup tega izdelka. Pozorno
preberite ta navodila za uporabo, da boste lahko svoj novi hladilnik kar
najbolje uporabljali. Embalazni material odstranite v skladu z veljavnimi
okoljskimi predpisi.

Za informacije o varnem odstranjevanju delov hladilnika se obrnite na
svoje lokalno odlagalis¢e odpadkov. Naprava se lahko uporablja izklju¢no
v predviden namen.

VARNOSTNA OPOZORILA

Preberite celotna navodila, preden zacnete uporabljati napravo. Pri uporabi
elektri¢nih naprav je potrebno upostevati osnovne varnostne napotke, vklju¢no
z naslednjimi:

OPOZORILO: Ce je bil hladilnik nagnjen ali postavljen na bok, po¢akajte 24 ur,
preden napravo prikljucite na elektricno omrezje.

POZOR!

|
1) QHTa naprava izpolnjuje zahteve nemskega zakonika o Zivilih,
proizvodih tekoCe potro3nje in Zivilih, namenjenih za Zivalsko krmo
(Lebensmittel-, Bedarfsgegenstande- und Futtermittel Gesetzbuch),
in je primerna za stik z Zivili.

2) ﬁTa naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu in
v notranjih prostorih.

3) & Opozorilo: Nevarnost pozara / Uporaba vnetljivih

materialov. Zaradi vnetljivega plina, ki se uporablja v tej napravi, je
treba napravo odstraniti med odpadke v skladu s krajevnimi predpisi.

4) Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z
omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, razen ¢e so pod nadzorom ali
Ce jim je napotke za varno uporabo naprave dala oseba, odgovorna za
njihovo varnost.

5) Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne bi igrali.
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Otroci, starejsi od 8 let, in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavnimi

ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem

lahko uporabljajo to napravo, ¢e so pod nadzorom ali ¢e so dobili

napotke za varno uporabo naprave ter poznajo s tem povezane

nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Brez nadzora odrasle

osebe otroci ne smejo Cistiti naprave in izvajati vzdrzevanja, ki ga

lahko izvede uporabnik sam.

Ce je kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov

distributer ali na podoben nacin usposobljeno strokovno osebje, da

se preprecijo nevarnosti.

Da bi se izognili nevarnostim zaradi nestabilne namestitve naprave, jo

je treba pritrditi v skladu z navodili.

Pri postavljanju naprave se prepricajte, da kabel ni stisnjen ali

poskodovan.

Na zadnji strani naprave ne namescajte podaljSkov ali prenosnega

elektricnega napajalnika.

Prezracevalne reZe v napravi ali v vgradnih konstrukcijah ne smejo biti

blokirane.

Za pospesevanje postopka odmrzovanja ne uporabljajte mehanskih

naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih priporoca proizvajalec.

Hladilni krog ne sme biti poSkodovan.

V napravi ne shranjujte eksplozivnih snovi, kot so razprsilne

plocevinke z vnetljivim potisnim plinom.

Naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in na sledecih

obmodjih:

- kuhinje za zaposlene v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih

okoljih;

- kmecke hise, hoteli, pocivalis¢a in drugi bivalni objekti (ki jih

uporabljajo gostje oz. stanovalci);

- prenocisca z zajtrkom;

- gostinstvo in podobni nameni, ki niso maloprodaja.

Otroci, stari od 3 do 8 let, lahko v napravo polagajo Zivila in jih

jemljejo ven.

Da bi preprecili kontaminacijo Zivil, vas prosimo, da upostevate

sledece:

- Ce so vrata dalj ¢asa odprta, se lahko temperatura v predalih
naprave znatno poveca.

- Redno distite povrsine v stiku z zivili in dostopen odtocni sistem

- Ocistite rezervoarje za vodo, ¢e jih 48 ur niste uporabljali. Izperite
sistem za vodo, povezan s prikljuckom za vodo, ¢e iz njega 5 dni
ni bilo odvzema vode.

- Ce napravo dlje ¢asa pustite prazno, jo izklopite, odmrznite, o&istite
in pustite vrata odprta, da preprecite nastanek plesni v napravi.



18) Napravo uporabljajte samo v namen, ki je opisan v teh navodilih za
uporabo.

19) Pred uporabo je treba napravo nastaviti in prikljuciti v skladu s
priloZzenimi navodili za namestitev. Sledite navodilom glede
ozemljitve v poglavju »Prikljucitev hladilnika«.

20) Ce Zelite vti¢ naprave povledi z vti¢nice, ne vlecite za kabel. V ta
namen vedno primite vti¢ in ga povlecite neposredno iz vti€nice.

21) Poskodovane kable je treba takoj popraviti ali zamenjati. Kablov, ki
imajo razpoke ali poSkodbe zaradi obrabe po dolZini, na vticu ali na
prikljucku naprave, ne smete vec uporabljati.

22) Pred cis¢enjem naprave ali popravili izvlecite vtic iz vticnice.

23) Napotek: Priporoca se, da vsa vzdrzevalna dela opravi usposobljen
tehnic¢ni strokovnjak.

24) POZOR!— Nevarnost pozara in eksplozije! Uporabljeno hladilno
sredstvo je vnetljivo. Za odmrzovanje hladilnika ne uporabljajte
mehanskih naprav. Cevi hladilnega sistema ne smejo biti preluknjane.

25) Ce starega hladilnika ne uporabljate ve¢, odstranite vrata in pustite
police v predelkih. Tako se zmanjsa nevarnost za otroke.

26) Hladilnika ne smete postaviti v niSo ali v zaprto omaro. Naprava se
lahko uporablja samo kot prosto stojeca naprava.

27) Naprave ne uporabljajte v blizini eksplozivnih hlapov.

SHRANITE TA NAVODILA ZA UPORABO



Tehnicni podatki

Stevilka artikla

52690002-01, 52690002-02

Vrsta izdelka

hladilnik
Tip hladilnika hladilnik z zamrzovalnikom
Mere 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Neto teza 13,5 kg
Prostornina 46|
Maks. nivo hrupa 43 dBA
Razred energijske ucinkovitosti E
Letna poraba elektri¢ne energije 79 kW/h
Klimatski razred SN, N, ST
Nazivna napetost 220-240V AC, 50 Hz
Nazivni tok 0,3A
Hladilno sredstvo R600a /18 g
Sredstvo za penjenje ciklopentan
Razred elektri¢ne zascite razred |
Temperatura 0-10°C
Upravljanje mehansko
Stevilo polic 1
Vratna polica da

Nastavljive nogice

da




PREGLED IZDELKA

o[- u

(D Regulator temperature
@ Odtocna posoda

@ Odstranljiva polica
@ Predal za maslo
(S vratna polica

@ Nastavljive nogice

UPORABA IN VZDRZEVANIJE

Odpakiranje hladilnika

1) Odstranite ves material embalaze.

2) Prepricajte se, da so vsi navedeni deli hladilnika vklju¢eni v obseg
dobave.

3) Priporocljivo je, da napravo pred uporabo ocistite s toplo vodo, blagim
detergentom in mehko krpo ter jo nato temeljito posusite.

4) Izberite primerno mesto za napravo: Naprava mora biti zasc¢itena pred
neposredno soncno svetlobo in ne sme stati v bliZini virov toplote (npr.
Stedilnika, bojlerja, grelnega telesa). Napravo postavite na ravno povrsino.
Zagotovite, da je med zadnjo stranjo naprave in steno vsaj 10 cm razdalje.
Ne postavljajte naprave v prostor z visoko vlaznostjo. Visoka vlaznost lahko
povzroci povecano kondenzacijo na napravi. Zaradi tega je treba napravo



pogosteje odmrzovati.

5) Po postavitvi naprave pocakajte 24 ur, preden napravo prikljucite na
elektricno omreije, da se hladilno sredstvo usede.

6) Zasnova hladilnega sistema zahteva, da je hladilnik med delovanjem v
pokonénem poloZaju na ravni povrsini. Preprecite nagibanje ali prevrnitev
hladilnika.

7) Napravo postavite tako, da je vti¢ dostopen.

Prikljucitev hladilnika

PREVIDNO: Nepravilna uporaba ozemljenega vti¢a lahko povzroci elektri¢ni
sok.

Ce je kabel po$kodovan, se obrnite na naso sluzbo za kupce.

Zaradi vase varnosti mora biti ta naprava pravilno ozemljena. Za zmanjsanje
nevarnosti elektricnega Soka je omrezni kabel te naprave opremljen s
tripolnim vticem, ki ga lahko prikljucite v standardne tripolne vticnice.
Napravo prikljucite na pravilno names¢eno, ozemljeno vti¢nico. Tretjega zatica
(ozemljitve) kabla ni v dovoljeno v nobenem primeru odstraniti ali odrezati. Ce
imate vprasanja glede elektri¢nega napajanja in/ali ozemljitve, se obrnite na
elektricarja.

POMEMBNO: To napravo je potrebno prikljuciti na standardno vti¢nico 220—
240V, 50 Hz z ozemljitvenim zati¢em.

Nastavitev temperature

S Temperaturo v notranjosti naprave lahko nastavite s

] = pomocjo regulatorja temperature na zadnji strani.
Hladilnik ima vrtljiv regulator s Stevilkami za nastavitev

temperature. Visja kot je stopnja hlajenja, nizja je
temperatura v hladilniku in visja je poraba energije. V
polozaju »0« se naprava izklopi.

Ciscenje hladilnika
Priporo¢amo, da napravo pred uporabo temeljito ocistite.
1) Nastavite regulator temperature v poloZaj »0«, izklju€ite vti¢ iz vti¢nice

ter iz hladilnika odstranite vsa Zivila in police.
2) Notranje povrsine naprave o istite z vlazno krpo in toplo raztopino vode



in pecilnega praska. Raztopina za ciS¢enje naj bo sestavljena iz 2 Zlic
pecilnega praska na 1 liter vode.

3) Police ocistite z vodo in blagim Cistilnim sredstvom.

4) Da bi zagotovili u€inkovito delovanje naprave, poskrbite, da bo tesnilo
vrat Cisto.

5) Zunanje povrsine naprave redno Cistite z blagim ¢istilom in toplo vodo.
6) Napravo znotraj in zunaj obriSite do suhega z mehko krpo.

Odmrzovanje hladilnika

Da bi zagotovili u¢inkovito delovanje in zmanjsali porabo energije, je treba
zamrzovalnik odmrzniti, ko se na njegovih stenah ustvari 6 mm debela plast
ledu.

1. Vzemite zamrznjena Zivila iz zamrzovalnika.
2. Nastavite regulator temperature v poloZaj »0«. S tem se izklopi kompresor.
3. Led se zacne odtaljevati in kaplja v odto¢no posodo. Odlijte
vodo iz odtocne posode.
4. Odtocno posodo posusite in jo postavite nazaj pod zamrzovalnik.
5. Ocistite notranjost hladilnika in nastavite regulator temperature na zeleno
raven temperature. Prej odstranjena Zivila vrnite nazaj v hladilnik.

Napotek:

Za odmrzovanje ne uporabljajte vrele vode, saj lahko poskoduje dele iz
umetne mase. Za strganje ledu ne uporabljajte ostrih ali kovinskih
predmetov. S tem lahko poskodujete hladilne elemente. Odmrzovanje
obicajno traja vec ur. Postopek lahko pospesite, ¢e pustite vrata hladilnika
odprta.

Nasveti za varCevanje z energijo

¢ Napravo postavite v najhladnejsi del prostora, stran od naprav, ki oddajajo
toploto, toplovodne napeljave in neposredne soncne svetlobe.

» Pocakajte, da se vroca hrana ohladi na sobno temperaturo, preden jo daste
v hladilnik. Prekomerno polnjenje naprave lahko povzroci preobremenitev
kompresorija. Zivila, ki se zamrzujejo pocasi, lahko med zamrzovanjem
izgubijo kakovost ali se pokvarijo.

e Poskrbite, da hrano pravilno zapakirate in posusite posode, preden jih
postavite v hladilnik. To zmanjsa nastajanje ledu v notranjosti naprave.

* Predalov v napravi ne oblagajte z aluminijasto folijo, vos¢enim papirjem ali
papirnatimi brisa¢ami. Sicer bo kroZenje hladnega zraka v napravi
omejeno, kar bo poslabsalo delovanje naprave.



e Hrano v hladilniku razvrstite in oznacite, da se izognete dolgemu iskanju in
pogostemu odpiranju vrat. Vsa potrebna Zivila vzemite naenkrat in zaprite
vrata ¢im hitreje.

NASTAVUIVE NOGICE

Shematski prikaz nastavljivih nogic

(Zgornja slika je le za ponazoritev. Dejanska nastavitev je odvisna od
posamezne naprave ali informacij vasega prodajalca).

Nastavitev nogic:

a. Zavrtite nogice v smeri urinega kazalca, da dvignete hladilnik.

b. Zavrtite nogice v nasprotni smeri urinega kazalca, da spustite hladilnik.

c. Nogice lahko nastavite loceno na levi in desni strani, da zagotovite
povsem ravno postavitev naprave.

NAVODILA ZA MENJAVO SMERI ODPIRANJA VRAT

Potrebno orodje

PR~ Krizni izvija¢

Ozek ploscati izvijac

Zascitni lepilni trak

1) Iz predalov na vratih odstranite
vso hrano. Z lepilnim trakom
pritrdite vrata na napravo.



2) Odstranite pokrivne ¢epke ter pokrov in pritrdilne vijake zgornjega
tecaja in odstranite zgornji tecaj. Vrata med celotnim postopkom drzite v
navpi¢nem polozaju, da ne padejo na tla.

Pokrov zgornjega teéaja_%
e

3) Odstranite vrata.

4) Odstranite spodniji tecaj in nastavljivo nogo.

rSpodnji tedaj




5) Spodniji tecaj pritrdite na spodniji levi del hladilnika, nastavljivo
nogo pa na spodnji desni del hladilnika.

Spodnji tecaj

\.

6) Postavite vrata na spodnji tecaj, preverite, ali je tesnilo vrat tesno, namestite
zgornji tecaj s pritrdilnimi vijaki in pritrdite pokrov te¢aja. Nazadnje namestite
pokrivne ¢epke zgoraj desno.

(Zgornja slika je le za ponazoritev. Dejanska nastavitev je odvisna od
posamezne naprave ali informacij vasega prodajalca).



ODPRAVLIANJE MOTENJ

Motnja

Mogoc vzrok

Naprava ne deluje.

25. Naprava ni priklju¢ena na elektricno omrezje.
26. Zascitno stikalo je izklopljeno ali je pregorela
varovalka.

27. Regulator temperature je nastavljen na »0«.

Kompresor se pogosto
vkljuci in izkljudi.

1. Sobna temperatura je visja od obicajne.
2. Hladilnik je popolnoma poln.

3. Vrata se prepogosto odpirajo.

4. Vrata niso zaprta do konca.

5. Nastavljena temperatura je

prenizka.

6. Magnetno tesnilo vrat ne tesni pravilno.

V hladilniku se tvori vlaga.

9. To je pri visoki vlaznosti zraka normalno.
2. Vrata se prepogosto odpirajo ali so
predolgo odprta.

3. Preverite tesnjenje tesnila vrat.

Naprava oddaja zvoke.

1. Med fazo hlajenja hladilno sredstvo tece skozi
hladilni sistem in proizvaja tihi zvok. To je
normalno.

2. Ob koncu faze hlajenja se zaradi pretoka
hladilnega sredstva pojavijo zvoki. To je
normalno.

3. Kréenje in raztezanje notranjih sten lahko povzrodi

pokajoce zvoke.

. Naprava ne stoji vodoravno.

Vrat ni mogoce pravilno zapreti.

Naprava ne stoji vodoravno.

. Vrata niso pravilno namescena.
. Tesnilo je umazano.

. Police niso pravilno namescene.




Pravilno odstranjevanje naprave
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Ta simbol na napravi ali embalazi pomeni, da je ne
smete odvreci med gospodinjske odpadke. Odnesite jo
na ustrezno zbiralis¢e odpadkov, namenjeno
recikliranju elektri¢nih in elektronskih naprav. S
pravilnim odstranjevanjem naprave boste pripomogli k
preprecevanju negativnih ucinkov na okolje in zdravje
ljudi, ki bi lahko nastali,

¢e odpadkov ne odstranite pravilno. Za ve¢ informacij
o recikliranju svoje naprave se obrnite na svojo obcino,
sluZbo za odvoz gospodinjskih odpadkov ali trgovino,

kjer ste napravo kupili.
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Vazena zakaznice! Vazeny zakazniku!

Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro tento vyrobek. Peclivé si prectéte pokyny
v tomto ndvodu k obsluze, abyste mohli svou novou lednici pouZzivat co
nejlépe. Likvidujte obalovy material v souladu s platnymi predpisy na
ochranu Zivotniho prostredi.

Informace o bezpecném likvidaci soucasti lednice ziskate u mistniho

uradu pro likvidaci odpadu. Zafizeni smi byt pouzivano vyhradné k
uréenému ucelu.

BEZPECNOSTNI POKYNY

Pfed pouZitim pfistroje si prectéte vsechny bezpecnostni pokyny. Pfi pouzivani
elektrickych spotrebicll je nutné dodrzovat zakladni bezpecnostni pokyny,
véetné nasledujicich:

UPOZORNENI: Pokud byl chladni¢ka naklonéna nebo poloZena na bok,
pockejte 24 hodin, nez ji pripojite k elektrické siti.

VAROVANI!

(

1) Q Tento spotiebic splfiuje pozadavky némeckého zakona o
potravinach, spotfebnim zboZi a krmivech a je vhodny pro styk s
potravinami.

2) ﬁ Tento vyrobek je uréen pouze pro pouZiti v domacnostia v
interiéru.

3) & Varovani: Nebezpedi pozaru / pouzivani hotlavych

materidld. Vzhledem k tomu, Ze v tomto spotrebidi je pouZit horlavy
plyn, musi byt spotfebic zlikvidovan v souladu s mistnimi predpisy.

4) Pristroj nesmi pouZivat osoby (véetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti. Tyto osoby ho smi pouzivat, pouze pokud byly
pouceny o jeho pouzivani, nebo jsou pod pohledem osoby, kterd je
zodpovédna za jejich bezpecnost.

5) Déti musi byt pod dozorem, aby bylo zajisténo, Ze si s pristrojem
nebudou hrat.



6)

7)

8)
9)

10

—

11

A

12

-

13)
14)

15

-

16)
17)

18)
19)

Spotrebi¢ mohou pouzivat déti ve véku od 8 let i osoby se snizenymi

fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s

nedostatkem zkusenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo

pokud byly pouceny o jeho pouZzivani a pochopily s tim spojena rizika.

Déti si se spotiebi¢em nesmi hrat. Cidténi a udrzbu nesmi provadét

déti bez dozoru.

Pokud je sitovy kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho

obchodnim partnerem nebo podobné kvalifikovanym odbornym

personalem, aby se predeslo nebezpedi.

Aby se zabranilo nebezpeci zplsobenému nestabilnim umisténim

spotrebice, musi byt upevnén podle pokyn(.

Pti ustavovani spotiebice dbejte na to, aby nedoslo k pfiskFipnuti

nebo poskozeni sitového kabelu.

Neumistujte zasuvkové listy nebo mobilni napajeci zdroj na zadni

stranu spotfebice.

Vétraci otvory spottebice nebo ve vestavénych konstrukcich nesmi

byt zablokovany.

Nepouzivejte mechanicka zarizeni ani jiné prostfedky k urychleni

procesu odmrazovani, kromé téch, které doporucuje vyrobce.

Chladici okruh nesmi byt poskozen.

Ve spotfebici neskladujte vybusné latky, jako jsou spreje s hoflavym

hnacim plynem.

Spotrebic je uréen pro pouziti v domacnosti a v oblastech, jako jsou

nasledujici:

- v kuchynkach pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a jinych
pracovnich prostiedich;

- na statcich, v hotelich, motorestech a jinych ubytovacich zafizenich
(kterd pouzivaji hosté nebo obyvatelé);

- v penzionech;

- v gastronomii a podobnych nemaloobchodnich prostredich.

Déti od 3 do 8 let smi spotrebic plnit a vyprazdrovat.

Aby nedoslo ke kontaminaci potravin, dodrzujte nasledujici pokyny:

- Pokud jsou dvifka dlouho oteviend, mUze se teplota v pfihradkach

ve spotrebici vyrazné zvysit.

- Pravidelné Cistéte povrchy prichazejici do styku s potravinami a

pfistupny odtokovy systém.

- Vycistéte nadoby na vodu, pokud se déle neZ 48 hodin nepouzivaly.

Proplachnéte vodni systém napojeny na vodovodni pfipojku, pokud

jste necerpali vodu po dobu 5 dn.

- Pokud je spotrebic delsi dobu prazdny, vypnéte ho, odmrazte,

vycistéte a nechte dvirka oteviend, aby se ve spotrebici netvofily

plisné.

Pouzivejte spotiebic jen pro popsany ucel uvedeny v tomto ndvodu.

Pred pouZitim musi byt zafizeni sestaveno a pfipojeno podle



priloZzenych instalacnich pokyn(. Dodrzujte pokyny pro uzemnéni
uvedené v Casti ,Pripojeni chladnicky”.

20) Netahejte za sitovy kabel, kdyZ budete chtit vytahnout zastrcku ze
zasuvky. K tomu vZdy uchopte sitovou zastréku a vytahnéte ji pfimo
ze zasuvky.

21) Poskozené napajeci kabely je nutné okam?zité opravit nebo vyménit.
Kabely, které vykazuji praskliny nebo poskozeni zplsobené
opotfebenim po celé délce, na sitové zéstréce nebo na pripojce
spotrebice, se jiz nesmi pouzivat.

22) Pred cisténim nebo opravou zafizeni odpojte napajeci kabel ze
zasuvky.

23) Upozornéni: Doporucujeme, aby veskerou udrzbu provadél
kvalifikovany technicky odbornik.

24) VAROVANI! - Nebezpe&i pozaru a vybuchu. Pouzité chladivo je
hoflavé. K odmrazovdni chladni¢ky nepouzivejte mechanicka zafizeni.
Trubky chladiciho systému nesmi byt prorazené.

25) Pokud jiz starou chladnicku nepouzivate, vyjmeéte dvere a ponechte
police v prihradkach. Tim se snizuje riziko ohrozeni déti.

26) Chladnicka nesmi byt umisténa ve vyklenku nebo instalovana v
uzavrené skiini. Zafizeni smi byt pouzivano pouze jako volné stojici.

27) Pristroj nepouZivejte v blizkosti vybusnych par.

USCHOVEJTE SI TUTO PRIRUCKU PRO POZDEJSI
POUZITI



Technické udaje

Cislo vyrobku

52690002-01, 52690002-02

Typ vyrobku

Chladnicka

Typ chladnicky

Lednice s mrazicim oddilem

Rozméry 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Cista hmotnost 13,5 kg

Objem 46 |

Max. Hladina hluku 43 dBA

Energeticka trida E

Spotieba elektfiny za rok 79 kW/h

Klimaticka trida SN, N, ST

Jmenovité napéti 220-240 V stridavy proud, 50 Hz
Jmenovity proud 0,3A

Chladici smés R600a /18 g

Pénidlo cyklopentan

Trida elektrické ochrany 1. tfida

Teplota 0-10°C

Ovladani mechanické

Pocet vkladacich polic 1

Pfihradka ve dvitkach ano

Nastavitelné nohy

ano




PREHLED VYROBKU

o[-

@ Regulator teploty
@ Odkapavaci miska

@ Odnimatelna policka
@ Pfihradka na maslo
(5 Dveini prihradka

@ Nastavitelné nozicky

OBSLUHA A UDRZBA

Vybaleni chladnicky

1) Odstrarite veskery obalovy material.

2) Ujistéte se, Ze vSechny uvedené soucdsti chladnicky jsou soucasti
dodavky.

3) Doporucujeme spotrebi¢ pred pouZitim vycistit teplou vodou, jemnym
Cisticim prostfedkem a mékkym hadfikem a poté jej dikladné vysusit.

4) Vyberte vhodné misto pro zafizeni. Spotfebi¢ by mél byt chranén pred
pfimym slunec¢nim zarenim a nemél by byt umistén v blizkosti zdroji tepla
(napf. sporak, kotel, topeni). Postavte spotrebic na rovny povrch. Dbejte na
to, aby mezi zadni stranou pfistroje a sténou byla vzdalenost minimalné 10
cm. Zafizeni by nemélo byt umisténo na misté s vysokou vlhkosti vzduchu.
Vysoka vlhkost mdzZe vést ke zvySené kondenzaci na spotrebici. V dasledku



toho je nutné spotrebic ¢astéji odmrazovat.

5) Po instalaci zatizeni pockejte 24 hodin, nez jej pripojite k elektrické siti,
aby se chladivo mohlo usadit.

6) Konstrukce chladiciho systému vyzaduje, aby chladnicka byla provozovana
ve svislé poloze na rovném povrchu. Chladnicka se nesmi pfevracet ani
naklanét.

7) Umistéte zafizeni tak, aby byl pFistupny sitovy konektor.

Pfipojeni chladnicky

POZOR: Nespravné pouZiti uzemnéné zastréky maze vést k Urazu
elektrickym proudem.

Pokud je napajeci kabel poSkozeny, kontaktujte nas zakaznicky servis.

Pro vasi bezpecnost musi byt tento spotrebic radné uzemnén. Aby se
minimalizovalo riziko Urazu elektrickym proudem, je sitovy kabel tohoto
spotrebice vybaven trikolikovou zastrckou, kterou Ize pfipojit do
standardnich tfikolikovych zasuvek.

PFipojte zafizeni k Fddné nainstalované, uzemnéné zasuvce. Treti vodi¢
(uzemnéni) sitového kabelu nesmi byt v Zddném pfipadé odstranén ani
odfiznut. V pfipadé jakychkoli dotazi ohledné napdjeni a/nebo uzemnéni se
obratte na certifikovaného elektrikare.

DULEZITE: Tento pfistroj musi byt pfipojen ke standardni zasuvce s napétim
220-240V, frekvenci 50 Hz a tfipélovym uzemnénim.

Nastaveni teploty

. Teplotu uvnitt zafizeni Ize nastavit pomoci
= reguldtoru teploty na zadni strané. Chladni¢ka ma
&iselnik s &islicemi pro nastaveni teploty. Cim vy3si je

vyssi je spotieba energie. V poloze ,,0“ se zafizeni
vypne.

Cisténi chladnicky

Pfed pouZitim doporudujeme spotrebi¢ dikladné vydistit.

1) Nastavte regulator teploty do polohy ,,0%, vytdhnéte zastrcku ze zasuvky
a vyjméte z chladnicky veskeré potraviny a police.



2) Vnitfni povrchy zafizeni oCistéte vlhkym hadfikem a teplym roztokem
vody a jedlé sody. Cistici roztok by mél obsahovat 2 polévkové lice jedlé
sody na 1 litr vody.

3) Police vycistéte jemnym Cisticim prostredkem.

4) UdrZujte tésnéni dvirek Cisté, abyste zajistili UCinny provoz spotrebice.
5) Vnéjsi povrchy pfistroje pravidelné Cistéte jemnym Cisticim prostifedkem
a teplou vodou.

6) Vnitfek i vnéjSek zafizeni otfete do sucha mékkym hadrikem.

Odmrazovani chladnicky

Pro zajisténi efektivniho provozu a minimalizace spotfeby energie by se mél
mrazici prostor odmrazovat, kdyz se na sténach mraziciho prostoru vytvori
vrstva ledu o tloustce 6 mm.

1. Vyjméte zmrazené potraviny z mraziciho oddilu.

2. Nastavte regulator teploty do polohy ,,0“. Tim se kompresor vypne. 3. Led

zaCne tat a poté odkapdva do odkapavaci misky. Vylijte nahromadénou vodu
z odkapavaci misky.

4. Osuste odkapavaci misku a vloZte ji zpét pod mrazici prihradku.

5. Vycistéte vnitfek chladnicky a nastavte regulator teploty zpét na
pozadovanou uroven. Vlozte dfive vyndané potraviny zpét do chladnicky.

Upozornéni:

K odmrazovani nepouZzivejte vrouci vodu, protoZze by mohla poskodit
plastové soucasti. K odstrafiovani ledu nepouzivejte ostré ani kovové
predméty. To by mohlo vést k poskozeni chladicich prvk(. Odstranovani
namrazy trva obvykle nékolik hodin. Proces mUzete urychlit tim, Ze nechate
dvere chladnicky otevrené.

Tipy pro usporu energie

e Umistéte zatizeni do nejchladnéjsi ¢asti mistnosti, daleko od zafizeni
produkujicich teplo, teplovodnich potrubi a pfimého slune¢niho zareni.

¢ Nechte horké jidlo vychladnout na pokojovou teplotu, nez ho vloZite do
lednicky. Preplnéni zafizeni mlze vést k pretizeni kompresoru. Potraviny,
které se zmrazuji pomalu, mohou béhem zmrazovani ztratit na kvalité nebo
se zkazit.

¢ Dbejte na to, aby byly potraviny radné zabalené a nadoby vysusené, nez
je vlozite do chladnicky. Tim se snizi tvorba ndmrazy uvnitf spotrebice.

e Policky v zafizeni by nemély byt vyloZzeny hlinikovou félii, voskovanym
papirem nebo papirovymi utérkami. V opacném pripadé bude cirkulace



studeného vzduchu ve spotrebici omezena, coz zhorsi vykon spotrebice.

- Potraviny v chladnicce roztfidte a oznacte, abyste je nemuseli dlouho hledat a
Casto otevirat dvere. Vyjméte vSechny potfebné potraviny najednou a co
nejrychleji zavrete dvirka.

NASTAVITELNE NOZICKY

Schematické znazornéni nozicek

(VySe uvedeny obrazek slouzi pouze pro ilustraci. Skutecna konfigurace zavisi
na konkrétnim zarizeni nebo Gdajich prodejce.)

Nastaveni nozZicek:

a. Otacenim nozicek ve sméru hodinovych rucicek chladnicku zvednéte.

b.Otacenim nozicek proti sméru hodinovych rucicek, chladnicku snizite.

c. Nozi¢ky lze nastavit zvlast vlevo a vpravo, aby byl spotfebi¢ presné ve
vodorovné poloze.

NAVOD KE ZMENE STRANY OTEVIRANI DVIREK

Potfebné naradi

KFiZzovy Sroubovak

Uzky plochy $roubovék

— Kryci paska

1) Vyjméte vsechny potraviny z
prihrddek ve dvefich. Pripevnéte
dvirka ke spotrebi¢i pomoci lepici



pasky.

2) Vyjméte kryci zatky, kryt a upevnovaci sSrouby horniho zavésu a horni
zavés sejméte. Béhem celého procesu drzte dvere ve svislé poloze, aby
nespadly na podlahu.

Kryt horniho zavésu

yci zatka horn
Tre R —

ih

3) Sejméte dvirka.

4) Odstrante spodni zavés a nastavitelnou opérnou nozicku.

Spodni zavés
b J
b J

Opérna nozicka

\. _



5) Pfipevnéte spodni zaveés k levé spodni ¢asti chladnicky a
nastavitelnou opérnou noZi¢ku k pravé spodni ¢asti chladnicky.

@ Opérna nozicka

Spodni zavés

\.

6) Nasadte dvere na spodni zaveés, zkontrolujte, zda tésnéni dvefi tésni, nasadte
horni zavés pomoci upevriovacich Sroubl a pfipevnéte kryt zavésu. Nasledné
vlozZte kryci zatku na misto nahore vpravo.

(VySe uvedeny obrazek slouzi pouze pro ilustraci. Skute¢na konfigurace zavisi
na konkrétnim zafizeni nebo Udajich prodejce.)



v

RESENI PORUCH

Porucha

Mozna pficina

Spotrebic nefunguje.

28. Vyrobek neni zapojen do elektfiny.
29. Jisti¢ je vypnuty nebo se prepalila pojistka.
30. Regulator teploty je nastaven na 0.

Kompresor se
Casto zapina a vypina.

1. Teplota v mistnosti je vyssi nez obvykle.

2. Lednice je plna.

3. Dvirka se oteviraji prilis Casto.

4. Dvere nejsou zcela zaviené.

5. Je nastavena pfilis nizka

teplota.

6. Magnetické tésnéni dvefi netésni spravné.

V chladnicce se tvofi vihkost.

10. To je pfi vysoké vlhkosti normalini.
2. Dvere se oteviraji prilis Casto nebo na
pfilis dlouhou dobu.

3. Zkontrolujte tésnost tésnéni dveri.

Zafizeni vydava zvuky.

1. Béhem faze chlazeni chladici kapalina proudi
chladicim systémem a vydava tichy zvuk. To je
normaini.

2. Na konci faze chlazeni se pfi proudéni chladici
kapaliny ozyvaji bublavé zvuky. To je normalni.

3. Smrstovani a rozpinani vnitfnich stén muze
zplsobovat praskani.

4. Spotrebic nestoji vodorovné.

Dvirka nejdou zavfit.

. Spotiebic nestoji vodorovné.

. Dvifka nejsou spravné namontovana.
. Tésnéni je Spinavé.

. Police nejsou vloZeny spravné.

A WN P




Radna likvidace spotrebice

134

Tento symbol na spotrebici nebo na obalu oznacuje, ze
spotrebi¢ nesmi byt likvidovan spole¢né s domovnim
odpadem. Je tfeba ho odevzdat na pfislusném
sbérném misté pro recyklaci elektrickych

a elektronickych zafizeni. Tim, Ze zajistite spravnou
likvidaci spottebice, pomuzZete zabranit negativhim
dopadim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, ke
kterym by mohlo dojit

v pfipadé nespravné likvidace odpadu. Dalsi informace
o recyklaci spotfebice ziskate na mistnim obecnim
uradé, od mistnich technickych sluzeb nebo na

pobocce, kde jste spotrebic zakoupili.
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TARTALOM

Kedves Vasarlonk!

K6szonjik, hogy ezt a terméket valasztotta! Kérjik, figyelmesen olvassa el a
hasznalati Utmutatdban taldlhaté utasitasokat, hogy a lehet6 legjobban
kihasznalhassa Uj hiit&szekrényét. A csomagoldanyagot a vonatkozd
kérnyezetvédelmi el6irdsoknak megfelel8en artalmatlanitsa.

A hiit6szekrény alkatrészeinek biztonsagos artalmatlanitasaval

kapcsolatos informacidkért forduljon a helyi hulladékkezel6 kdzponthoz.

A késziiléket kizardlag rendeltetésének megfelel6en szabad hasznalni.

BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A késziilék els6 hasznalata el6tt olvassa el az 6sszes utasitast. Elektromos gépek
haszndlatakor tartsa be az alapvetd biztonsagi elGirdsokat, az aldbbiakat

beleértve.
MEGIJEGYZES: Ha a hiitGszekrényt megdontotték vagy oldalra fektették, vérjon
24 6rat, miel6tt a késziiléket a halézathoz csatlakoztatna.

VIGYAZAT!

(

1) Q Ez a késziilék megfelel az LFGB (élelmiszerekrdl és
allateledelekrél sz616 német torvénykonyv) kovetelményeinek, és
alkalmas élelmiszerekkel vald érintkezésre.

2) GEZ a termék csak haztartasi és beltéri hasznalatra
alkalmas.

3) & Vigyazat! Tlzveszély / Gyulékony anyagok hasznalata. A
késziilékben hasznalt gyulékony gaz miatt a késziléket a helyi
el6irasoknak megfelelGen kell artalmatlanitani.

4) A készuléket nem miikodtethetik olyan személyek (gyermekeket is
beleértve), akik csokkent fizikai, érzékelési vagy mentalis
képességekkel rendelkeznek, vagy akiknek hidnyosak a tapasztalataik,
ill. a tudasuk a termék hasznalataval kapcsolatban, kivéve, ha a
biztonsagukért felelds személytdl felvilagositast kaptak a termék
biztonsagos haszndlatardl, vagy ha megfelel felligyelet alatt vannak.

5) Fellgyelje a gyermekeket, hogy biztosan ne jatszhassanak a
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7)

8)

9)

10)
11)
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17)

készulékkel.

A késziiléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlatozott fizikai,

érzékelési vagy mentalis képességd, illetve hidnyos tapasztalatu és

tudasu személyek csak akkor hasznalhatjak, ha megfelel6 személy

felligyeli 6ket, vagy ha tajékoztattdk Sket a késziilék biztonsagos

hasznalatarol és a haszndlat veszélyeir6l. Gyermekek nem jatszhatnak

a készililékkel. A tisztitast és a felhasznald altali karbantartdst nem

végezheti felugyelet nélkuli gyermek.

Ha a haldzati kabel megsériilt, a gyartdval, értékesits partnerrel vagy

hasonléan képzett szakemberrel cseréltesse ki a veszélyek elkerilése

érdekében.

A készulék instabil elhelyezése miatti veszélyek elkeriilése érdekében

azt az utasitasoknak megfelel6en kell rogziteni.

A készilék elhelyezésénél ligyeljen arra, hogy a haldzati kabel ne

szoruljon be vagy sériljon meg.

Ne helyezzen elosztot vagy egy mobil aramellatast a készilék

hatuljara.

A készilék vagy a beépitett szerkezetek szell6z6nyilasait nem szabad

eltorlaszolni.

Ne hasznaljon mechanikus késziilékeket vagy mas eszkozoket a

leolvasztasi folyamat felgyorsitasahoz, kivéve a gyarté altal

ajanlottakat.

A hiit6koér nem sériilhet meg.

Ne taroljon a késziilékben robbandanyagokat, példaul gyulékony

hajtéanyagot tartalmazé szorofejes palackokat.

A készilék haztartasi célra és a kovetkezd helyeken hasznalhaté:

- Uzletek, irodak és egyéb munkahelyi kdrnyezetek dolgoz6i
konyhéajéban;

- gazdasagokban, szallodakban, pihendhelyeken és egyéb
szallashelyeken (vendégek vagy lakok altali hasznalatra);

- reggelizd panzidkban;

- catering és hasonld kiskereskedelmi hasznalatra.

3 és 8 év kozotti gyermekek szamara engedélyezett a késziilék be- és

kipakolasa.

Az élelmiszerek szennyezddésének elkeriilése érdekében kérijik,

tartsa be az aldbbi utasitasokat:

- Haaz ajt6 sokaig nyitva marad, a készilék élelmiszer-taroldinak
hémeérséklete jelentdsen megemelkedhet.

- Rendszeresen tisztitsa meg az ¢lelmiszerrel érintkez6 feliileteket és
a hozzaférhetd lefolyorendszert.
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- Tisztitsa meg a viztartalyokat, ha 48 oraig nem hasznalja azokat. -
Oblitse at a vizcsatlakozashoz csatlakoztatott vizrendszert, ha 5
napig nem szivatty(zott vizet.

- Ha a késziiléket hosszu ideig uresen hagyja, kapcsolja ki, olvassza
le, tisztitsa meg, majd hagyja nyitva az ajtot, hogy
megakadalyozza a penész kialakulasat a késziilékben.

A késziiléket csak az ezen hasznalati Utmutatdban leirtak szerint
hasznilja.

A késziiléket hasznalat el6tt a mellékelt telepitési utasitasoknak
megfelel6en kell bedllitani és csatlakoztatni. A foldelésre vonatkozo
utasitasokat Iasd a ,HGt6szekrény csatlakoztatasa” cimd részben.

Ne a kdbelt hizza meg, ha a késziléket ki akarja huzni a
konnektorbdl. Fogja meg a haldzati csatlakozodt, és hizza ki a
konnektorbdl.

A sériilt kabeleket azonnal meg kell javitani vagy ki kell cserélni. Nem
szabad tovabb hasznalni azokat a kabeleket, amelyeken hosszdban, a
haldzati csatlakozédugdn vagy a késziilék csatlakozéjan repedések
vagy kopdsi sérilések vannak.

A készllék tisztitasa vagy javitasi munkalatok elvégzése el6tt hizza ki
a haldzati csatlakozét.

Megjegyzés: Javasoljuk, hogy minden karbantartasi munkat képzett
szakember végezzen.

VIGYAZAT! - T(iz- és robbandasveszély. A hasznalt h(itékdzeg
gyulékony. Ne hasznaljon mechanikus eszkdzdket a hiit6szekrény
leolvasztasahoz. A hiit6rendszer csoveit nem szabad atszurni.

Ha mar nem haszndlja régi h(itGszekrényét, vegye le az ajtokat, és
hagyja a polcokat a helyiikdn a rekeszekben. Ez csékkenti a
gyermekekre leselked6 veszély kockazatat.

A hiit6szekrényt nem szabad fiilkébe helyezni vagy zart szekrénybe
beépiteni. A készllék csak kilonallé gépként hasznalhato.

Ne hasznadlja a késziiléket robbanasveszélyes g6zok kozelében.

ORIZZE MEG EZT A HASZNALATI UTMUTATOT!



Miszaki adatok

Cikkszam

52690002-01, 52690002-02

Termék tipusa

hiit6szekrény

H(t6szekrény tipusa

hlt&szekrény fagyasztofiokkal

Méret 44,5 x 46,5 x 49,8 cm
Nettd suly 13,5 kg

Urtartalom 461

Max. zajszint 43 dBA
Energiahatékonysagi osztaly E

Eves dramfogyasztas 79 kW/h
Klimaosztaly SN, N, ST

Névleges fesziiltség 220-240 V valtakozé aram, 50 Hz
Névleges dram 0,3A

Hit6kozeg R600a/18¢g
Habképz6 ciklopentan
Elektromos védelmi osztaly I. osztaly
H6mérséklet 0-10°C

Vezérlés mechanikus

Polcok szdma 1

Ajtorekesz igen

Allithato talpak

igen




TERMEKLEIRAS

o[- u

@ HEmérsékletszabdlyozd
@ GydijtGtalca

@ Kivehet§ polc

@ Vajtartd
(B Ajtorekesz
(® Allithaté labak

HASZNALAT ES KARBANTARTAS

A hiit6szekrény kicsomagoldsa

1) Tavolitson el minden csomagoldanyagot.

2) Gy6z6djon meg arrdl, hogy a felsorolt hiit6szekrény-alkatrészek
mindegyike szerepel a csomagoldsban.

3) Javasoljuk, hogy a késziiléket haszndlat el6tt meleg vizzel, enyhe
tisztitdszerrel és puha ronggyal tisztitsa meg, majd alaposan szaritsa meg.
4) Valasszon megfelelS helyet a készllék szamdra. A késziiléket védeni kell
a kozvetlen napfénytdl, és nem szabad héforrdsok (pl. tlizhely, bojler, flités)
kozelében elhelyezni. Helyezze a késziiléket egy sik feliiletre. Ugyeljen arra,
hogy a készulék hatulja és a fal kozott legalabb 10 cm tavolsag legyen. A
késziiléket nem szabad magas paratartalmu helyiségben elhelyezni. A
magas paratartalom fokozott pdralecsapddashoz vezethet a késziiléken.



Ennek kdvetkeztében a késziiléket gyakrabban kell leolvasztani.

5) A késziilék feldllitasa utan varjon 24 orat, miel6tt a késziléket az
aramellatashoz csatlakoztatnd, hogy a h(it6kozeg lelilepedhessen.

6) A hiitérendszer felépitése miatt a h(itGszekrényt fliggéleges helyzetben, sik
feliileten kell Gzemeltetni. A hlit&szekrényt nem szabad megddnteni vagy
megforditani.

7) Ugy helyezze el a késziiléket, hogy a haldzati csatlakozd hozzaférhets legyen.

A hiit6szekrény csatlakoztatasa

FIGYELEM: A foéldelt csatlakozd helytelen haszndlata dramutéshez vezethet.
Ha a haldzati kdbel megsériilt, 1épjen kapcsolatba ligyfélszolgalatunkkal.

A biztonsaga érdekében ezt a készuléket megfelelGen kell foldelni. Az
aramiités veszélyének minimalizalasa érdekében a készllék haldzati kabele
harompdlusu csatlakozdval van ellatva, amely a szabvanyos harompdlusu
aljzatokhoz csatlakoztathata.

A késziiléket csak szabdlyos, foldelt konnektorhoz csatlakoztassa. A haldzati
kabel harmadik csapjat (foldelés) semmilyen koriilmények k6z6tt nem szabad
eltavolitani vagy elvagni. Ha barmilyen kérdése van az dramellatassal és/vagy
a foldeléssel kapcsolatban, forduljon szakképzett villanyszerel6hoz.

FONTOS! Ezt a késziiléket egy szabvanyos 220-240 V-os, 50 Hz-es,
harompdlusu foldelt aljzathoz kell csatlakoztatni.

Homérséklet beallitasa

o A késziilék belsejének h6mérséklete a hatoldalon
= taldlhaté hémérséklet-szabalyozdval allithaté be.
A hiit6szekrényen egy szamokkal ellatott teker&s

szabalyozo talalhato a hémérséklet beallitdsahoz.

Minél magasabb a h(itési fokozat, annal alacsonyabb a
hémérséklet a hiit6szekrényben és annal magasabb az
energiafogyasztas. A késziilék a ,,0” allasban kikapcsol.

A hiit6szekrény tisztitasa

Haszndlat el6tt ajanlott a késziiléket alaposan megtisztitani.

1) Allitsa a h&mérséklet-szabalyozét ,0” alldsba, hizza ki a haldzati
csatlakozét a konnektorbdl, és vegye ki az 6sszes élelmiszert és polcot a



h(it6szekrénybdl.

2) Tisztitsa meg a készilék belsé fellleteit egy nedves ronggyal és meleg
vizzel és sz6dabikarbdndval készitett oldattal. A tisztitdoldatnak 2 evékanal
szdédabikarbénabdl és 1 liter vizbdl kell linia.

3) Tisztitsa meg a polcokat enyhe tisztitdszerrel.

4) Tartsa tisztdn az ajtotomitést a késziilék hatékony miikodése érdekében.
5) Tisztitsa meg rendszeresen a készilék kilsg feliileteit enyhe
tisztitdszerrel és meleg vizzel.

6) Torolje szarazra a késziilék belsejét és kiilsejét egy puha ronggyal.

A hiit6szekrény leolvasztasa

A hatékony m(ikodés biztositasa és az energiafogyasztds lehetd
legalacsonyabb szinten tartasa érdekében a fagyasztérekeszt akkor kell
leolvasztani, amikor annak faldan 6 mm vastag jégréteg képzddik.

1. Vegye ki a fagyasztott élelmiszereket a fagyasztorekeszbdl.

2. Allitsa a h6mérséklet-szabalyozét ,0” llasba. Ez kikapcsolja a

kompresszort. 3. A jég elkezd felolvadni és a gy(jt6talcaba csopdg. Ontse ki a
gy(ljt6talcaban 6sszegyllt vizet.

4. Széritsa meg a gy(ijtGtalcat, és tegye vissza a fagyasztorekesz ala.

5. Tisztitsa meg a h{it&szekrény belsejét, és allitsa vissza a h6mérséklet-
szabalyozdt a kivant h6mérséklet-fokozatra. Tegye vissza a korabban kivett
élelmiszereket a h(it&szekrénybe.

Megjegyzés:

Ne hasznaljon forré vizet a leolvasztdshoz, mert ez karosithatja a miianyag
alkatrészeket. Ne hasznaljon éles vagy fémtargyakat a jég lekapardsara. Ez
karosithatja a hlt6elemeket. A leolvasztas altaldban tobb 6rat vesz igénybe.
A folyamatot felgyorsithatja, ha nyitva hagyja a hlit&szekrény ajtajat.

Energiatakarékossagi tippek

¢ Helyezze a késziléket a szoba leghlvosebb részébe, tdvol a hétermel6
késziilékektdl, forrd vizvezetékektdl és a kozvetlen napfénytdl.

e Hagyja a forro ételt szobahémérsékletre leh(ilni, miel6tt a hlit&szekrénybe
helyezi. A késziilék tultoltése a kompresszor tllterheléséhez vezethet. A
lassan fagyo élelmiszerek fagyasztaskor min&ségiiket veszithetik vagy
megromolhatnak.

o Ugyeljen arra, hogy az élelmiszereket megfeleléen csomagolja és a
rekeszeket megszaritsa, mielStt a h(it6be helyezi Gket. Ez csokkenti a
jegesedést a késziilék belsejében.



o A késziilék rekeszeit nem szabad aluminiumfdlidval, viaszpapirral vagy
papirtorlével kibélelni. Ellenkezs esetben a hideg levegd keringése a
késziilékben korlatozott lesz, ami rontja a késziilék teljesitményét.

e Valogassa és cimkézze az élelmiszereket a hiit6ben, hogy elkerilje a hosszas
keresgélést és az ajto gyakori nyitogatasat. Egyszerre vegye ki az 6sszes
szlikséges élelmiszert, és a lehetd leggyorsabban zarja be az ajtot.

ALLITHATO LABAK

A labak sematikus abrazolasa

(A fenti dbra csak illusztracios célokat szolgal. A tényleges konfiguracio az
adott késziléktdl vagy a keresked6 altal megadott informacidktdl fligg).

A labak beallitasa:

a. A h(it6szekrény megemeléséhez forgassa el a labakat az 6ramutaté jarasaval

megegyezl irdnyba.

b. A hiit6szekrény leengedéséhez forgassa el a labakat az éramutatd jarasaval

ellentétes iranyba.

c. A ldbak kilon allithatdk bal és jobb oldalon, hogy a késziilék tokéletesen
vizszintes legyen.

A NYITASIRANY MODOSITASA

Sziikséges szerszam

Te—= Phillips csavarhuzo

keskeny, laposfejii csavarhtzp

—— takarészalag




1) Vegyen ki minden élelmiszert az
ajtorekeszekbdl. Rogzitse az ajtot a
késziilékhez takardszalaggal.

2) Tavolitsa el a takarddugdkat, a fedelet és a fels6 zsanér rogzitGcsavarijait,
majd vegye le a felsG zsanért. Az egész folyamat soran tartsa az ajtét
fliggGlegesen, hogy ne essen le a foldre.

fels6 zsanérfedél

i
efSd zsanér takarodug

3) Vegye le az ajtot.

4) Tavolitsa el az alsé zsanért és az allithato labat.

alsé zsanér
L
*




5) Rogzitse az alsd zsanért a h(itészekrény bal alsé sarkahoz, az
allithato allvanyt pedig a h(itészekrény jobb alsé sarkahoz.

alsoé zsanér

\.

6) Helyezze az ajtét az also zsanérra, ellendrizze az ajto tomitésének
gazszivargds-mentességét, szerelje fel a fels6 zsanért a rogzitécsavarokkal, és
rogzitse a zsanérfedelet. Végil helyezze a takarédugdkat a jobb felsé sarokba.

(A fenti dbra csak illusztracids célokat szolgal. A tényleges konfiguracié az
adott késziilékt6l vagy a keresked6 altal megadott informacidktdl fligg).



ZAVARELHARITAS

Probléma

Lehetséges ok

A készlilék nem mikodik

31. A készllék nincs csatlakoztatva az aramkorhoz.
32. A megszakito ki van kapcsolva, vagy a biztositék
kiégett.

33. A hémérséklet-szabalyozé ,,0” allasban van.

A kompresszor
gyakran be- és kikapcsol.

1. A szoba hémérséklete magasabb a megszokottnal.
2. A hiitGszekrény teljesen tele van.

3. Tul gyakran nyitogatjak az ajtét.

4. Az ajté nem zarddik be

teljesen.

5. A hémérséklet tul alacsonyra

van beallitva.

6. A magneses ajtotomités nem zar megfelelGen.

A h(itészekrényben
nedvesség képzédik.

11. Ez magas paratartalom esetén
normalis.

2. Az ajté tul gyakran vagy tul sokaig van
nyitva.

3. Ellenérizze az ajtotomités szigeteltségét.

A késziilék zajt bocsat ki.

hitérendszeren, és halk zajt bocsat ki. Ez
normalis.
blgd hangokat kelt. Ez normalis.
3. A belsé falak 6sszehuzddasa és taguldsa miatt
recsegé hang keletkezhet.
. A késziilék nem all vizszintesen.

S

Az ajté nem zéarddik
megfelelGen.

. A készlilék nem &ll vizszintesen.

Az ajté nincs megfeleléen felszerelve.

. A tomités piszkos.

. A polcok nincsenek megfelel&en elhelyezve.

A wN R




A késziilék szabalyszer(i artalmatlanitasa

134

Ez a szimbdlum a késziiléken vagy a csomagolason azt
jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyitt artalmatlanitani. A készlléket az
elektromos és elektronikus berendezések
Ujrahasznositasara szakosodott hulladékgydijté pontra
kell vinni. Azéltal, hogy gondoskodik a készilék
megfelel§ artalmatlanitasardl, segit megeldzni a
kdrnyezetre és emberi egészségre gyakorolt negativ
hatasokat, amelyek

a hulladék nem megfelel6 artalmatlanitasa esetén
jelentkezhetnek. A készllék ujrahasznositasaval
kapcsolatos tovabbi informacidkért forduljon a helyi
hatdsaghoz, a haztartasi hulladékgylijtéh6z vagy ahhoz

az Uzlethez, ahol a késztiléket vasarolta.




